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Regeringens proposition till Riksdagen med förslag till lag 
om utstationerade arbetstagare och till ändring av vissa lagar som 
har samband med den 

PROPOSITIONENS HUVUDSAKLIGA INNEHÅLL 

Denna proposition avser att i Finland ge
nomföra Europaparlamentets och rådets di
rektiv om utstationering av arbetstagare i 
samband med tillhandahållande av tjänster. 

I propositionen föreslås en lag om utstatio
nerade arbetstagare. Lagen innehåller de be
stämmelser om arbets- och anställningsvill
kor som avses i direktivet och som arbets~i
varen måste tillämpa på anställningsförhal
landen för arbetstagare som utstationeras för 
tillfälligt arbete i Finland, när villkoren är 
förmånligare för arbetstagarna än övrig till
ämplig lag. Också bestämmelserna om se
mester, arbetstid och säkerhet på arbetsplat
sen i allmänt bindande kollektivavtal skall 
tillämpas på anställningsförhållanden för 
utstationerade arbetstagare. 

Utstationerade arbetstagare måste få mini
milön som i detta fall skall tolkas som ve
derlag i enlighet med ett allmänt bindande 

kollektivavtal. Tillämpningen av bestämmel
serna om minsta antal semesterdagar per år 
och minimilön kombineras dock med en mi
nimitid på åtta dagar för vissa typer av arbe
ten. Vissa lagbestämmelser i Finland är di
rekt tillämpliga på utstationerade arbetstaga
re. Lagen innefattar också bestämmelser om 
tiden för väckande av talan, ersättningar och 
domstolars behörighet. Tillsynen av lagen 
utövas av arbetarskyddsmyndigheterna och, 
beträffande vissa delar, av jämställdhetsom
budsmannen och jämställdhetsnämnden. 

I anknytning till förslaget föreslås också 
ändringar i lagen om arbetsavtal och utlän
ningslagen. 

Lagarna avses träda i kraft så snart som 
möjligt sedan de har antagits och blivit stad
fästa. 

ALLMÄN MOTIVERING 

l. Inledning 

Europaparlamentets och rådets direktiv om 
utstationering av arbetstagare i samband med 
tillhandahållande av tjänster (96/71/EG), 
nedan direktivet om utstationerade arbetsta
gare, antogs den 16 december 1996. Med
lemsstaterna måste genomföra direktivet se
nast den 16 december 1999. Direktivet sa
mordnar den kärna av tvingande regler för 
minimiskydd som arbetsgivarna skall följa i 
det tillfälliga anställningslandet, det vill säga 
i värdlandet, när de stationerar ut arbetstaga
re där vid tillhandahållande av tjänster. Rätt
sakten innefattar ingen harmonisering av 
innehållet i medlemsstatemas regler om ar-
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bets- och anställningsvillkor, utan förpliktar 
staterna att utsträcka vissa av sina bestäm
melser om arbets- och anställningsvillkor till 
arbetstagare som stationeras ut på deras ter
ritorium. På vissa villkor som finns in
skrivna i direktivet får emellertid kretsen för 
dessa bestämmelser om arbets- och anställ
ningsvillkor i enligt med värdlandets rätt 
utvidgas. 

Europaparlamentet och rådet har antagit 
direktivet med beaktande av artiklarna 57.2 
och 66 (numera 47.2 och 55) i Fördraget om 
upprättandet av Europeiska gemenskapen. 
Med stöd av artikel 47.2 skall rådet utfärda 
direktiv om samordning av medlemsstaternas 
bestämmelser i lagar och andra författningar 
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om upptagande och utövande av förvärvs
verksamhet som egenföretagare. Artikel 55 
utsträcker bestämmelsen till främjande av 
friheten att tillhandahålla tjänster. Direktivet 
syftar dels till att främja friheten att tillhan
dahålla tjänster, dels till att skydda utstatio
nerade arbetstagare. För att friheten att till
handahålla tjänster skall kunna främjas mel
lan medlemsstatema krävs det öppen kon
kurrens och åtgärder för att garantera arbets
tagamas rättigheter. Direktivet har samband 
med ansträngningarna för att utveckla den 
inre marknaden. Det har också berörings
punkter med Europeiska gemenskapens (EG) 
lagharmoniseringsarbete inom privaträtten. 

2. Nuläge 

2.1. Konventionen om tillämplig lag för 
avtalsförpliktelser 

I ingressen till direktivet om utstationerade 
arbetstagare hänvisas till konventionen om 
tillämplig lag för avtalsförpliktelser (FördrS 
30/1999), nedan Romkonventionen, som har 
kopplingar till direktivet. 

Genom Romkonventionen fastställs enhet
liga regler om tillämplig lag för avtalsför
pliktelser. Konventionen öppnades för un
dertecknande 1980 och trädde i kraft den l 
april 1991. Bara EG-stater har rätt att tillträ
da den. Konventionen åtföljs av två proto
koll som medlemsländerna undertecknat år 
1988 och som ger EG-domstolen behörighet 
att tolka konventionen på vissa villkor. Pro
tokollen har ännu inte trätt i kraft. Det är en 
aning svårt att tolka konventionsbestämmel
serna eftersom det än så länge inte finns 
någon rättspraxis i fråga om tolkningen. Ar
tikel 18 föreskriver att de avtalsslutande sta
tema vid tolkning och tillämpning av de 
enhetliga reglerna skall ta hänsyn till deras 
internationella karaktär och till önskemålet 
att det uppnås enhetlighet vid deras tolkning 
och tillämpning. 

Konventionen utgår från principen om lag
val genom avtal. Enligt artikel 3.1 tillämpas 
den lag som partema har valt på ett avtal. 
Lagvalet måste vara uttryckligt eller med 
rimlig säkerhet framgå av avtalsvillkoren 
eller av övriga omständigheter. 

Artikel 6 innehåller särskilda bestämmelser 
om lagval vid individuella anställningsavtal 
som begränsar konsekvenserna av lagvalet 
för att tillförsäkra den anställde skydd. En
ligt artikel 6.1 får partemas val av tillämplig 

lag i ett anställningsförhållande inte medföra 
att den anställde berövas det skydd som till
försäkrats honom enligt tvingande regler i 
den lag som enligt punkt 2 skulle tillämpas 
om inget lagval gjorts. 

Om partema inte har gjort något lagval 
skall tillämplig lag för ett anställningsavtal 
bestämmas enligt artikel 6.2. Enligt punkt 2 
skall ett anställningsavtal vara underkastat 
lagen i det land där den anställde vid full
görande av avtalet vanligtvis utför sitt arbe
te, även om han tillfälligt är sysselsatt i ett 
annat land. Om den anställde inte vanligtvis 
utför sitt arbete i ett och samma land, är 
anställningsavtalet underkastat lagen i det 
land där det verksamhetsställe genom vilket 
han anställdes är beläget. Avsteg görs emel
lertid från dessa bestämmelser om det av de 
samlade omständigheterna framgår att av
talet har närmare anknytning till ett annat 
land. Då skall avtalet vara underkastat lagen 
i det landet. 

Utöver vad artikel 6.1 föreskriver om 
tillämpningen av de nationellt tvingande reg
lerna i ett visst land, ingår det bestämmelser 
om internationellt tvingande regler i artikel 
7. Enligt artikeln kan det bedömas från fall 
till fall om reglerna skall tillerkännas ver
kan. När lagen i ett visst land tillämpas en
ligt konventionen kan tvingande bestämmel
ser i lagen i ett annat land till vilken situa
tionen har nära anknytning tillerkännas ver
kan, om och i den utsträckning som enligt 
lagen i det senare landet dessa regler skall 
tillämpas oavsett vilken lag som är tilläm
plig på avtalet. Vid bedömningen av om 
sådana tvingande regler skall tillerkännas 
verkan skall hänsyn tas till deras art och 
syfte liksom till följderna av att de tillämpas 
eller inte tillämpas. Med stöd av konventio
nen får konventionsstatema förbehålla sig 
rätten att inte tillämpa artikel 7 .l. 

Artikel 7.2 reglerar tillämpningen av in
ternationellt tvingande regler i domstolslan
dets lag. Den föreskriver att konventionen 
inte skall begränsa tillämpningen av regler i 
domstolslandets lag när de är tvingande oav
sett vilken lag som i övrigt skall tillämpas 
på avtalet. 

I artikel 16 ingår en bestämmelse om or
dre public. Enligt denna princip får tillämp
ningen av en regel i den lag som anvisas i 
konventionen vägras endast om en sådan 
tillämpning är uppenbart oförenlig med 
grunderna för domstolslandets rättsordning 
("ordre public"). Det betyder att det vid 
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tillämpningen av artikeln måste göras en 
bedömning av slutresultatet av att reglerna i 
ett främmande land tillämpas i relation till 
grunderna för domstolslandets rättsordning. 
Ordre public indikerar ett absolut villkor i 
fråga om grundprinciperna i domstolslandets 
rättsordning. Principen i artikel 16 betyder 
att en konflikt med grundprinciperna i dom
stolslandet kan leda till att tillämpningen av 
den konfliktskapande bestämmelsen i den 
lag som skall tillämpas på anställningsavtalet 
vägras. 

En granskning av Romkonventionen ger 
vid handen att de internationellt tvingande 
reglerna i domstolslandet kan komma nära 
de grundprinciper i domstolslandet som or
dre public-principen avser, men att grund
principerna dock endast avser grunderna för 
hela den nationella rättsordningen. I nordisk 
rättslitteratur och rättspraxis har ordre public 
av hävd getts innebörden av en mycket 
snävt tolkad grund för rättsordningen och 
har mycket sällan tillgripits i rättspraxis. 
Ordre public kan tillföras varierande innehåll 
beroende på rättsområde. Inte heller alla EU
stater lägger in exakt samma innebörd i be
greppet ordre public. 

Enligt konventionen skall tillämplig lag i 
ett anställningsavtal vid avsaknad av lagval 
underkastas artikel 6. Konventionen ger ing
en närmare definition av vad som avses med 
internationellt tvingande regler i artikel 7. 
Följaktligen förblir det en öppen fråga i vil
ken utsträckning och på vilka villkor en 
konventionsstat kan bestämma att de na
tionella reglerna är internationellt tvingande 
regler. Vid en bedömning av frågan måste 
hänsyn tas till att lagval genom avtal, avtals
frihet, är den bärande principen i konventio
nen och att partema skall eftersträva enhet
lighet i tolkningen. På grund av dessa fakto
rer har medlemsstatema begränsade möjlig
heter att tolka internationellt tvingande reg
ler i mycket vid bemärkelse. Ett problem i 
sammanhanget är att protokollen om tolk
ningen av konventionen ännu inte har trätt i 
kraft. Därtill kommer att en del medlemssta
ter har gett de internationellt tvingande reg
lerna en relativt vid tolkning när det gäller 
arbetslivslagstiftningen, vilket grundat sig på 
principen om skydd för den anställde. 

Direktivet om utstationerade arbetstagare 
preciserar de tvingande reglerna i och med 
att där ingår viktiga arbets- och anställnings
villkor för utstationerade arbetstagare som 
bestäms enligt värdlandets lag, utan att hin-

dra att arbets- och anställningsvillkor som är 
förmånligare för arbetstagarna tillämpas. 
Inom de områden som inte ingår i direkti
vets räckvidd bestäms den lag som är tilläm
plig på anställningsavtal med stöd av Rom
konventionen. Artikel 20 ger gemenskaps
rätten företräde framför konventionen. Kon
ventionen tillämpas på de frågor som inte 
ingår i direktivet. Vid eventuella konfliktsi
tuationer skall direktivet ges företräde. 

2.2. Lagstiftningen 

Romkonventionen trädde i kraft i Finland 
den l april 1999. Konventionen och 1988 
års första och andra protokoll angående till
trädeskonventionen sattes i kraft genom la
gen om godkännand~ av vissa bestämmelser 
i konventionen om Osterrikes, Finlands och 
Sveriges anslutning till konventionen om 
tillämplig lag för avtalsförpliktelser samt till 
det första och det andra protokollet angåen
de Europeiska gemenskapemas domstols 
tolkning av den konventionen (398/1999), en 
så kallad blankolag. Lagen om tillämplig 
lag vid avtal av internationell karaktär 
(466/1988), en s.k. allmän lag upphävdes 
samtidigt. Den innehöll överlappande och 
delvis motsägelsefulla bestämmelser. A v 
samma skäl ändrades också lagen om arbets
avtal (320/1970). När konventionen sattes i 
kraft upphävdes 5 a kap., 51 b och 51 c § 
om lagval i lagen om arbetsavtal genom en 
lag om ändring av lagen om arbetsavtal 
( 402/1999). Samtidigt omformulerades in
nehållet i 51 a § till en hänvisning till kon
ventionen för att paragrafen skulle vara mer 
informativ. Reglerna för lagval vid avtalsför
pliktelser ingår nu således i konventionen i 
stället för i 5 a kap. lagen om arbetsavtal. 

Romkonventionen är direkt tillämplig. De 
internationellt tvingande reglerna i artikel 7 
medger dock att konventionsstatema i sin 
nationella lagstiftning bestämmer att vissa 
lagregler är internationellt tvingande. I rege
ringspropositionen som gällde ikraftträdande 
av konventionen (RP 103/1998 rd) ansågs 
det att särskilt de bestämmelser som skyddar 
den svagaste parten inom privaträtten kan 
betraktas som internationellt tvingande regler 
i finsk rätt i den mening som artikel 7 avser. 

Finland har inga uttryckliga lagregler om 
internationellt tvingande arbets- och anställ
ningsvillkor utom 17 § 6 mom. lagen om 
arbetsavtal som gäller allmänt bindande kol
lektivavtal. Lagrummet säger direkt ut att 
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17 § l och 2 mom. i samma lag är interna
tionellt tvingande. 

Enligt 17 § l mom. lagen om arbetsavtal 
skall arbetsgivaren i arbetsavtal eller arbets
förhållanden i övrigt följa åtminstone de 
lönevillkor och andra villkor som ingår i ett 
riksomfattande, för branschen allmänt kol
lektivavtal för det aktuella arbetet eller ett 
därmed närmast jämförligt arbete. Med stöd 
av 17 § l mom. är en arbetsgivare som inte 
är part i ett kollektivavtal eller i övrigt bun
den av avtalet skyldig att i arbetsavtal följa 
ett allmänt bindande kollektivavtal på det 
sätt som sägs i lagrummet. Det primära syf
tet med allmänt bindande kollektivavtal är 
att arbetstagare i icke fackligt or~aniserade 
företag skall få samma miniminiva för löne
förmåner och andra arbets- och anställnings
villkor som arbetstagare i fackligt organise
rade företag, det vill säga arbetstagare som 
omfattas av kollektivavtal med allmän giltig
het. 

Om ett arbetsavtal strider mot 17 § l 
mom. lagen om arbetsavtal är avtalet ogiltigt 
på den punkten. I stället skall arbetsgivaren 
enligt 2 mom. följa motsvarande bestämmel
ser i behörigt kollektivavtal. Lönevillkoren 
och andra villkor i ett kollektivavtal med 
allmänt bindande karaktär åsidosätter således 
de bestämmelser i arbetsavtalet som strider 
mot lagrummet. 

För att förtydliga rättsläget fogades ett nytt 
6 mom. till 17 § lagen om arbetsavtal 1996. 
Enligt det nya momentet skall bestämmelser
na i l och 2 mom. anses som sådana tving
ande bestämmelser i finsk rätt som 12 § i 
den allmänna lagen avser, när ett arbetsavtal 
med stöd av vilket en utländsk arbetstagare 
utför arbete i Finland gäller annat arbete än 
planering, övervakning och utbildning i sam
band med anskaffning av en maskin eller en 
anordning eller ett expertsystem samt instal
lation, reparation eller service av dessa eller 
transport av personer och varor via eller till 
Finland. Därtill krävs det för att undantag 
skall få göras från huvudregeln, från att 17 § 
l och 2 mom. lagen om arbetsavtal tilläm
pas på arbete som utförs av utstationerade 
arbetstagare, att arbetet är tillfälligt och inte 
kan utföras av finländska arbetstagare. 

Undantagen från huvudregeln i 17 § 6 
mom. lagen om arbetsavtal syftar på tillfälli
ga och kortvariga arbeten som inte kan utfö
ras av finländsk arbetskraft. I regeringens 
proposition med förslag till lag om ändring 
av 17 och 55 § lagen om arbetsavtal (RP 

211/1995 rd) har det ansetts att man inte kan 
kräva att finländska lönevillkor tillämpas på 
kortvariga arbeten som kräver exceptionellt 
stor specialkompetens och som i praktiken 
inte kan utföras på något annat sätt. 

När Romkonventionen sattes i kraft ändra
des hänvisningen i l 7 § 6 mom. lagen om 
arbetsavtal till 12 § i den allmänna lagen till 
en hänvisning till artikel 7.2 i konventionen, 
eftersom lagen samtidigt upphävdes. 

Också två av rådets förordningar innefattar 
bestämmelser som påverkar valet av tilläm
plig lag. Rådets förordning (EEG) nr 
3118/93 om förutsättningar för transportföre
tag att utföra inrikes godstransporter på väg 
i en medlemsstat där de inte är etablerade 
föreskriver när värdmedlemsstatens rätt skall 
tillämpas på cabotage. I artikel 6 ingår en 
förteckning där kör- och vilotider nämns 
bland anställningsvillkoren. Artikeln är sub
sidiär i förhållande till övrig gemenskapsrätt 
En likadan bestämmelse om kör- och viloti
der ingår i rådets förordning (EG) nr 12/98 
om villkoren för att transportföretag skall få 
utföra nationella persontransporter på väg i 
en annan medlemsstat än den där de är hem
mahörande. 

Utlänningslagen (378/1991) har bestäm
melser om arbetstillstånd för arbetstagare 
som inte är hemmahörande i en stat inom 
Europeiska ekonomiska samarbetsområdet 
(EES). I 29 § l och 2 mom. föreskrivs om 
arbetsgivarens skyldigheter. Enli&t 3 mom. 
tillämpas skyldigheterna också pa den som 
lämnar en entreprenad eller underentrepre
nad och på den som låter utföra arbetet. En
ligt l mom. skall arbetsgivaren innan en 
utlännings arbetsförhållande börjar förvissa 
sig om att utlänningen har arbetstillstånd 
eller att han inte behöver arbetstillstånd. 
Med stöd av 2 mom. skall en arbetsgivare 
lämna en försäkran till arbetsmyndigheten 
att utlänningens lön och övriga arbets- och 
anställningsvillkor stämmer överens med 
gällande kollektivavtal, eller, när det inte 
finns något kollektivavtal för branschen, att 
de motsvarar den praxis som gäller för fin
ska arbetstagare. När en arbetstagare som är 
anställd av en utländsk arbetsgivare arbetar i 
entreprenadarbeten eller som inhyrd arbets
tagare är den som lämnat entreprenaden eller 
underentreprenaden eller den som låter ut
föra arbetet skyldig att ge arbetsmyndigheten 
en försäkran om att utlänningens lön och 
andra arbets- och anställningsvillkor stäm
mer överens med 2 mom. Vidare sägs i 29 § 
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4 mom. utlänningslagen att det stadgas sär
skilt om vad som skall tillämpas på arbets
förhållanden med anknytning till flera stater. 

2.3. Domar av EG-domstolen 

Innan EG antog direktivet om utstationera
de arbetstagare tog EG-domstolen ställning 
till arbets- och anställningsvillkoren för ut
stationerade arbetstagare när arbetsgivaren 
hade etablerat sitt företag i en annan med
lemsstat än den där det tillfälliga arbetet ut
fördes. Arbets- och anställningsvillkoren och 
den sociala tryggheten för utstationerade 
arbetstagare och skyldigheterna för det tjäns
tetillhandahållande företaget handlades i des
sa fall utifrån artiklarna 59 och 60 (numera 
49 och 50) i Fördraget om upprättandet av 
Europeiska gemenskapen. 

I EG-domstolen har det blivit rättspraxis 
att gemenskapsrätten inte utgör något hinder 
för en medlemsstat att utsträcka sina rätts
regler och kollektivavtal till utstationerade 
arbetstagare (mål 113/89, Rush Portuquesa 
Lda). Detta strider således i sig inte mot 
friheten att tillhandahålla tjänster. Om det 
däremot skadar de företa~ från andra med
lemsstater som tillhandaballer tjänster att en 
nationell bestämmelse tillämpas kan detta 
tolkas som en förbjuden begränsning av fri
heten att tillhandahålla tjänster. Enligt dom
stolens rättspraxis kan alla nationella åtgär
der som kan skada den verksamhet som en 
aktör som är etablerad i en annan medlems
stat och där tillhandahåller liknande tjänster 
enligt lag och rätt eller gör tillhandahållan
det av tjänster mindre attraktivt betraktas 
som förbjudna begränsningar. Dubbla för
pliktelser eller ekonomiska pålagor kan ska
da tillhandahållandet av tjänster. skyldighe
ten att betala sociala avgifter i värdstaten 
ansågs vara förbjuden, när arbetsgivaren var 
skyldig att betala liknande avgifter för ar
betstagarna och för samma tid också i sin 
hemstat (samordnade målen 62 och 63/81 
Seco SA, m.fl.). Likaså ansågs skyldigheten 
att betala arbetsgivaravgifter var en förbju
den begränsning när företaget vara förpliktat 
att betala liknande avgifter i etablerin~slan
det och skyldigheten hade varit en sa stor 
påfrestning för arbetsgivaren att han inte 
hade kunnat konkurrera på lika villkor (mål 
272/94 Guiot, m.fl.). 

Friheten att tillhandahålla tjänster får på 
vissa villkor begränsas av tvingande skäl 
som har att göra med ett allmänintresse. Ett 

exempel på detta är ett allmänintresse i fråga 
om skyddet av byggarbetare på grund av de 
särskilda förhållandena i branschen (Guiot, 
m.fl.). Av en dom av EG-domstolen (mål 
55/94, Gebhard) framgår att begränsningarna 
måste tillämpas utan diskriminering. Därtill 
måste begränsningarna vara ägnade att upp
fylla det tilltänkta målet och får inte ingripa 
i den grundläggande friheten mer än det är 
nödvändigt för att nå målet. 

2.4. ILO:s konvention angående 
arbetsklausuler i kontrakt, däri 
offentlig myndighet är part 

Internationella arbetsorganisationens (IL O) 
konvention nr 94 gäller arbetsklausuler där 
en offentlig myndighet är part. Finland rati
ficerade konventionen 1951 (FördrS 
30/1951). Konventionen innefattar bestäm
melser om arbets- och anställningsvillkoren 
för arbeten som grundar sig på offentliga 
kontrakt. Reglerna spelar ocksa roll för den 
lag som skall tillämpas på utstationerade 
arbetstagares arbetsavtal. 

Syftet med konventionen är att genom sär
skilda avtalsvillkor garantera att arbetstagare 
som fullföljer offentliga kontrakt inte får 
sämre arbets- och anställningsvillkor än de 
som allmänt tillämpas. Konventionen tilläm
pas när åtminstone den ena parten är en of
fentlig myndighet som utnyttjar allmänna 
medel och den andra parten använder arbets
kraft. Konventionen kan också utsträckas till 
att gälla andra kontrakt än de som ingås av 
centrala myndigheter. 

Enligt artikel 2 skall kontrakt som centrala 
myndigheter ingår innehålla klausuler, vill
kor, som tillförsäkrar arbetstagarna lön, ar
betstid och övriga arbets- och anställnings
villkor som inte är mindre gynnsamma än de 
som gäller för arbete av samma art i veder
börande yrke eller näringsgren i det område 
där arbetet utförs. Det här är tillämpligt för 
arbets- och anställningsvillkor som är fast
ställda i kollektivavtal, nationell lagstiftning, 
skiljedom eller annat godtaget förhandlings
system mellan de arbetsgivar- och arbetsta
garorganisationer som är representativa för 
en avsevärd del av arbetsgivarna respektive 
arbetstagarna inom vederbörande yrke eller 
näringsgren. Om arbets- och anställningsvill
koren inte har reglerats på detta sätt skall ar
betstagarna tillförsäkras lön, arbetstid och 
övriga arbets- och anställningsvillkor som 
inte är mindre gynnsamma än de som gäller 
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enligt kollektivavtal eller annat godtaget för
handlingssystem, skiljedom eller nationell 
lagstiftning för arbete av samma art inom 
vederbörande yrke eller näringsgren, i när
maste, jämförbara område. Alternativt skall 
arbets- och anställningsvillkoren tillförsäkras 
till den allmänna standard som tillämpas av 
arbetsgivare tillhörande samma yrke eller 
näringsgren som medkontrahenten och som 
utövar sin verksamhet under liknande för
hållanden. 

Konventionen tillämpas också på det arbe
te av utstationerade arbetstagare som om fat
tas av direktivet om utstationerade arbetsta
gare och som utförs på grundval av ett kon
trakt av en central myndighet. Men det finns 
en del skillnader i krav mellan konventionen 
och direktivet. Det går därför inte att sa
mordna dem helt utan problem. Med stöd av 
artikel 307 i EG-fördraget är konventionen 
primär i förhållande till direktivet, eftersom 
Finland ratificerade konventionen före sitt 
EU -medlemskap. 

Romkonventionen är subsidiär i förhållan
de till de bestämmelser i !LO-konventionen 
som påverkar valet av lag. För att säkerställa 
att konventionen följs i arbeten som grundar 
sig på offentliga upphandlingsavtal startade 
Finlands !LO-delegation i augusti 1999 en 
särskild utredning. 

2.5. Domstolars internationella behörighet 

Direktivet om utstationerade arbetstagare 
har också beröringspunkter med regleringen 
av domstolars internationella behörighet. 
Finland har tillträtt konventionen om dom
stols behörighet och om verkställighet av 
domar på privaträttens område (FördrS 
26/1999), nedan Brysselkonventionen, som 
ingåtts mellan EG:s medlemsstater och kon
ventionen om domstols behörighet och om 
verkställighet av domar på privaträttens om
råde som ingåtts mellan medlemsstatema i 
Europeiska frihandelssammanslutningen 
(EFf A) och medlemsstatema i dåvarande 
EG och nuvarande EU (FördrS 4411993), 
nedan Luganokonventionen. Konventionerna 
innehåller bestämmelser om dels i vilken 
stat eller vilken domstol talan skall väckas i 
ett tvistemål på privaträttens område, dels 
ömsesidigt erkännande av och verkställighet 
av rättsliga avgöranden. De båda konventio
nerna har nästan liktydigt innehåll. I Finland 
brukar avtal om tillträde till konventioner 
sättas i kraft genom så kallade blankolagar. 

Luganokonventionen sattes i kraft genom 
förordningen om ikraftträdande av konven
tionen om domstols behörighet och om 
verkställighet av domar på privaträttens om
råde och därtill hörande protokoll samt av 
lagen om godkännande av vissa bestämmel
ser i dessa och om tillämpning av konven
tionen ( 613/1993) av den l juli 1993 och 
Brysselkonventionen genom förordningen 
om ikraftträdande av konventionen om Os
terrikes, Finlands och Sveriges tillträde till 
konventionen om domstols behörighet och 
om verkställighet av domar på privaträttens 
område samt till protokollet om tolkningen 
av konventionen i Europeiska gemenskaper
nas domstol och om ikraftträdande av lagen 
om godkännande av vissa bestämmelser i 
konventionen av den l april 1999 
(395/1999). 

Bryssel- och Luganokonventionema tilläm
pas på domar inom privaträttens område. 
Det betyder att straffrättsliga och andra of
fentligrättsliga frågor inte omfattas av kon
ventionernas tillämpningsområde. Däremot 
omfattas bland annat privaträttsliga yrkan
den, till exempel skadeståndsfrågor, som 
handläggs i samband med brottmål av kon
ventionerna. Också privaträttsli~a tvistemål 
som avser anställningsavtal ingar i konven
tionernas tillämpningsområde. På internatio
nella tvister om anställningsavtal där kon
ventionerna inte gäller tillämpas i Finland l O 
kap. rättegångsbalken. 

Enligt artikel 2 i konventionerna skall ta
lan mot den som har hemvist i en konven
tionsstat väckas vid en domstol i den staten. 
Vid tvistemål gällande anställningsavtal gäl
ler därtill en alternativ behörighetsbestäm
melse som avser att skydda den svagaste 
parten i avtalet. Enligt artikel 5.1 i båda 
konventionerna kan talan som avser anställ
ningsavtal också väckas vid domstolen i den 
ort där arbetstagaren vanligtvis utför sitt ar
bete. Om arbetstagaren vanligtvis inte utför 
sitt arbete i ett och samma land, kan talan 
mot arbetsgivaren också väckas vid domsto
len i den ort där det affärsställe vid vilket 
arbetstagaren anställts är. 

Det finns några små skillnader mellan Bryssel-
och Luganokonventionema när det gäller 

bestämmelsen om särskild behörighet för 
anställningsavtaL Enligt Brysselkonventio
nen kan talan väckas vid domstolen på den 
ort där det affärsställe vid vilket arbetstaga
ren anställts är eller var beläget. Dess
utom är det bara arbetstagaren som har rätt 
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att väcka talan vid domstolen på den ort där 
det affärsställe vid vilket arbetstagaren an
ställts är. Enligt Loganakonventionen till
kommer denna rätt också arbetsgivaren. 

Bestämmelsen om prorogationsklausul i 
artikel 17 i konventionerna tillämpas också 
på anställningsavtaL Enligt artikel 17.6 är 
avtal om domstols behörighet i mål om an
ställningsavtal giltigt endast om det har in
gåtts efter tvistens uppkomst eller om arbets
tagaren åberopar det för att väcka talan vid 
andra domstolar än domstolen på den ort där 
svaranden har hemvist eller de domstolar 
som anges i artikel 5.1. Också bestämmelsen 
i artikel 18 om så kallad tyst proragatian är 
tillämplig på tvister om anställningsavtaL 

Bryssel- och Loganakonventionerna kom
mer att ses över. En ad hoc-arbetsgrupp be
stående av företrädare för konventionsstater
na lade våren 1999 fram ett förslag till revi
derade konventioner. Amsterdamfördraget 
trädde i kraft den l maj 1999 och detta in
verkade på revideringsarbeteL När Amster
damfördraget trädde i kraft överfördes en 
betydande del av unionens interna samarbete 
på privaträttens område till den första pela
ren i unionens rättsordning. I enlighet med 
den nya konstellationen uppnådde EG:s mi
nisterråd i maj 1999 politiskt samförstånd 
om att innehållet i Brysselkonventionen och 
det anknytande protokollet i överensstäm
melse med förslaget i reviderad form skall 
lyftas över till en ny förordning. Den 7 sep
tember 1999 lade kommissionen fram ett 
förslag till rådets förordning om domstols 
behörighet och om erkännande och verkstäl
lighet av domar på civil- och handelsrättens 
område (KOM/99/348 slutlig) och experter
na i civilrättskommitten har tagit itu med be
handlingen. Revideringen av Loganakonven
tionen väntar på att arbetet med att ändra 
Brysselkonventionen till en förordning fram
skrider. 

Frågan om att införliva en särskild 
behörighetsbestämmelse om utstationerade 
arbetstagare i konventionerna togs upp i ad 
hoc-arbetsgruppen utifrån artikel 6 i direkti
vet om utstationerade arbetstagare. Det hade 
varit en naturlig konsekvens att ta in ett be
hörighetsrekvisit i konventionerna. Arbets
gruppen måste dock ge upp planerna efter
som rättigheterna och skyldigheterna beträf
fande de arbets- och anställningsvillkor som 
avses i direktivet inte betraktas som privat
rättsliga frågor i alla medlemsstater. Med
lemsstatema har till exempel inga klara 

gränser mellan privaträtt och offentlig rätt i 
fråga om reglerna för säkerhet på arbetsplat
sen. Revideringen av konventionerna går 
därför ut på att Brysselkonventionens gällan
de bestämmelser om arbetsavtal materiellt 
sett skall bibehållas i oförändrad form. 

Finsk lag innehåller inga allmänna bestäm
melser om erkännande eller verkställighet av 
utländska domar och huvudregeln är att do
marna inte erkänns eller verkställs. Enligt 
Bryssel- och Loganakonventionerna måste 
Finland dock erkänna privaträttsliga domar 
och på ansökan av part förklaras vara verk
ställbar. 

2.6. Direktivet om utstationernde arbetsta
gare 

Tillämpningsområde 

Enligt artikel l skall direktivet tillämpas 
på företag som är etablerade i en medlems
stat och som i samband med tillhandahållan
de av tjänster över gränserna utstationerar 
arbetstagare jnom en annan medlemsstats 
territorium. A andra sidan föreskriver arti
keln att företag som är etablerade i en icke
medlemsstat inte får behandlas förmånligare 
än företag som är etablerade i en medlems
stat. Direktivet gäller inte social trygghet. 
Bestämmelser om sociala förmåner och soci
ala avgifter fastställs i rådets förordning 
(EEG) nr 1408/71 om tillämpningen av sys
temen för social trygghet när anställda, 
egenföretagare eller deras familjemedlem
mar flyttar inom gemenskapen. 

Direktivet säger klart ut att bestämmelser
na inte skall tillämpas på företag inom han
delsflottan såvitt de avser besättning om
bord. V ad gäller tillämpningsområdet måste 
det också beaktas att bland annat artikel 45 i 
EG-fördraget med stöd av artikel 55 i för
draget skall tillämpas på tillhandahållande av 
tjänster. Med stöd av artikel 45 tillämpas 
inte bestämmelserna om tillhandahållande av 
tjänster i medlemsstatema på verksamhet 
som hos medlemsstaten fortlöpande eller 
tillfälligt är förenad med utövandet av of
fentlig makt. 

Enligt punkt 3 i artikeln skall direktivet 
tillämpas på företag i tre olika fall: a) utsta
tionering av arbetstagare för egen räkning 
och under egen ledning inom en medlems
stats territorium, enligt avtal som ingåtts 
mellan det utstationerande företaget och 
mottagaren av tjänsterna, b) utstationering 
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av arbetstagare inom en medlemsstats terri
torium på en arbetsplats eller i ett företag 
som tillhör företagsgruppen och c) i egen
skap av företag för uthyrning av arbetskraft 
eller företag som ställer arbetskraft till för
fogande, verkställer utstationering av en ar
betstagare till ett användarföretag som är 
etablerat eller som bedriver verksamhet in
om en medlemsstats territorium. Ett villkor i 
alla dessa tre fall är att det finns ett anställ
ningsförhållande mellan det utstationerande 
företaget och arbetstagaren under utstatione
ringen. Enligt yttrandena av rådet och 
kommissionen gäller artikel 1.3 a när till
handahållande av tjänster består i arbete som 
utförs av ett företag för egen räkning och 
under egen ledning, i enlighet med avtal 
som har slutits mellan detta företag och mot
tagaren av de tillhandahållna tjänsterna, och 
av att arbetstagare utstationeras för tillhanda
hållande av denna tjänst. Om villkoren inte 
uppfylls gäller inte a till exempel om en ar
betstagare vanligtvis utför sitt arbete inom 
två eller flera medlemsstaters territorium och 
ingår i den gränsöverskridande personalen 
inom ett företag som för egen del och yrkes
mässigt utför internationella transporter av 
personer eller varor i järnvägs-, väg-, flyg
eller vattentrafik. 

Artikel 2 föreskriver att med begreppet 
arbetstagare avses det begrepp som tillämpas 
i rätten i den medlemsstat inom vars territo
rium arbetstagaren är utstationerad. Enligt 
samma artikel avses i direktivet med utsta
tionerad arbetstagare varje arbetstagare som 
under en begränsad tid utför arbete inom en 
annan medlemsstats territorium än där han 
vanligtvis arbetar. 

Tillämpliga arbets- och anställningsvillkor 

De arbets- och anställningsvillkor i värds
taten som räknas upp i artikel 3.1 skall till
lämpas på arbete som utstationerade arbets
tagare utför redan från och med den första 
arbetsdagen på några undantag när. Ett vill
kor för tillämpningen är att arbets- och an
ställningsvillkoren är fastställda i bestäm
melser i lagar eller andra författningar. I 
byggnadsverksamhet måste en arbetsgivare 
också följa arbets- och anställningsvillkoren 
i kollektivavtal eller skiljedomar som förkla
rats ha allmän giltighet. De arbeten inom 
byggnadsverksamhet som avses finns upp
räknade i en bilaga till direktivet. En med
lemsstat får på vissa villkor bestämma att 

arbets- och anställningsvillkoren i kollekti
vavtal och skiljedomar också gäller andra 
branscher. 

Artikel 3 räknar upp de arbets- och an
ställningsvillkor som huvudsakligen omfattas 
av värdlandets rätt. Detta får dock inte hin
dra tillämpning av villkor som är förmånli
gare för arbetstagaren. I förteckningen över 
arbets- och anställningsvillkor ingår bestäm
melser om längsta arbetstid och kortaste vi
lotid, minsta antal betalda semesterdagar per 
år, minimilön, inbegripet övertidsersättning, 
villkor för att ställa arbetstagare till förfo
gande, särskilt genom företag för uthymin~ 
av arbetskraft, säkerhet, hälsa och hygien pa 
arbetsplatsen, skyddsåtgärder med hänsyn 
till arbets- och anställningsvillkor för gravi
da kvinnor och kvinnor som nyligen fött 
barn samt för barn och unga och om lika 
behandling av kvinnor och män samt andra 
bestämmelser om icke-diskriminerande be
handling. 

Enligt artikel 3.2 gäller värdlandets be
stämmelser om minsta antal betalda semes
terdagar per år och minimilön för sådant 
arbete i samband med en första montering 
och/eller en första installation som ingår i 
leveranskontraktet för en vara och som krävs 
för att den levererade varan skall kunna tas i 
bruk och som utförs av yrkesarbetare och/el
ler specialiserade arbetare från det levereran
de företaget endast om utstationeringens var
aktighet överstiger åtta dagar. Medlemssta
tema måste således införa bestämmelser om 
en obligatorisk minimitid på åtta dagar i 
dessa fall. Minimitiden skall emellertid inte 
tillämpas på den byggnadsverksamhet som 
anges i bilagan till direktivet. 

Artikel 3 medger medlemsstatema en viss 
prövningsrätt när det gäller undantag från 
skyldigheten att tillämpa bestämmelserna om 
minsta antal betalda semesterdagar per år 
och minimilön. Rätten att göra undantag 
gäller inte företag som ställer tillfällig ar
betskraft till förfogande eller företag som 
hyr ut arbetskraft. 

Medlemsstatema har tre möjligheter att 
göra undantag. De kan bestämma att regler
na om minimilön inte skall gälla om utsta
tioneringens varaktighet inte överstiger en 
månad. För det andra kan en medlemsstat 
ange att det får göras undantag från bestäm
melserna om minimilön genom kollektivav
tal för ett eller flera verksamhetsområden, 
om utstationeringens varaktighet inte över
stiger en månad. Kollektivavtalet måste i 
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detta fall ha förklarats ha allmän giltighet 
eller uppfylla vissa särskilda villkor i direk
tivet. För det tredje kan medlemsstatema 
ange att undantag får beviljas från bestäm
melserna om minimilön och minsta antal 
betalda semesterdagar per år på grund av 
arbetets ringa omfattning. 

Kollektivavtalens roll 

Om medlemsstatema saknar system för att 
förklara att kollektivavtal eller skiljedomar 
har allmän giltighet, kan de på grundval av 
artikel 3.8 andra stycket utga från kollekti
vavtal eller skiljedomar som gäller allmänt 
för alla likartade företag inom den aktuella 
sektorn eller det aktuella arbetet inom det 
aktuella geografiska området. Medlemssta
tema kan också utgå från kollektivavtal som 
har ingåtts av de mest representativa arbets
marknadsorganisationerna på nationell nivå 
och som gäller inom hela det nationella ter
ritoriet. Ett villkor för tillämpningen av kol
lektivavtal eller skiljedomar är att medlems
statema garanterar att alla företag behandlas 
på samma sätt. 

Direktivet särbehandlar byggnadsverksam
het i relation till miniroivillkoren i kollekti
vavtal. skyldigheten att följa de arbets- och 
anställningsvillkor som anges i artikel 3, när 
de grundar sig på ett kollektivavtal som för
klarats ha allmän giltighet, är tvingande en
dast för byggnadsverksamhet. I bilagan till 
direktivet framhålls att byggnadsverksamhet 
omfattar all byggnadsverksamhet som avser 
uppförande, iståndsättande, underhåll, om
byggnad eller rivning av byggnader, särskilt 
följande arbeten: schaktning, markarbeten, 
byggnadsarbete, montering och nedmon
tering av prefarbricerade delar, ombyggnad 
eller inredning, ändringar, renovering, repa
rationer, nedmontering, rivnin&, löpande un
derhåll, underhåll i form av maleri- och ren
göringsarbeten och sanering. Byggnadsverk
samhet ses således i ett mycket brett per
spektiv. En jämförelse mellan de olika språ
kversionerna visar att den finska översätt
ningen av bilagan innehåller vissa fall. 

Medlemsstatema kan, om de så vill, på 
vissa villkor utsträcka skyldigheten att följa 
de arbets- och anställningsvillkor som artikel 
3 avser och som grundar sig på kollektivav
tal till att gälla andra sektorer. Enligt artikel 
3.10 andra strecksatsen hindrar inte direkti
vet att medlemsstaterna, i enlighet med för
draget, på samma villkor ålägger de na-
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tionella företagen och företagen från andra 
medlemsstater arbets- och anställningsvillkor 
som är fastställda i kollektivavtal eller skil
jedomar enligt punkt 8 med avseende på 
annan verksamhet än de som anges i bila
gan. Bestämmelsen lämnar i någon mån rum 
för tolkning men på grund av den inbyggda 
strukturen i artikel 3 måste andra strecksat
sen tolkas så att möjligheten att utsträcka 
tillämpningen gäller de arbets- och anställ
ningsvillkor som räknas upp i artikel 3.1. 
Listan kan å andra sidan kompletteras med 
villkoren i artikel 3.10 första strecksatsen. 
Villkoren beskrivs närnare i nästa kapitel. 

Utvidgning av listan över arbets- och 
anställningsvillkor 

Med stöd av artikel 3.10 första strecksat
sen kan medlemsstaterna, i enlighet med 
fördraget, med stöd av principen om lika be
handling ålägga företagen arbets- och an
ställningsvillkoren på andra områden än de 
som anges i listan i punkt l, om bestämmel
serna rör ordre public. Direktivet anger 
ingen definition på ordre public. Däremot 
tangerar rådet och kommissionen begreppet 
ordre public i sina uttalanden. Uttalandena 
är visserligen inte rättsligt bindande. Enligt 
uttalandena skall begreppet anses gälla de 
tvingande regler som en medlemsstat inte 
kan göra undantag från och som motsvarar 
absoluta krav på ett allmänt intresse i fråga 
om sin art och sina mål. Bestämmelserna 
kan innefatta en reglering med karaktären av 
grundläggande rättighet, exempelvis förbud 
mot tvångsarbete eller myndighetemas med
verkan i tillsynen över efterlevnaden av be
stämmelserna om arbets- och anställnings
villkoren. 

Medlemsstatema får själva utöva sin pröv
ningsrätt när det gäller en definition av ordre 
public eftersom gemenskapsrätten inte kän
ner till begreppet. Prövningsrätten är trots 
allt begränsad eftersom begreppet både i 
gemenskapsrätten och i internationell privat
rätt står för ett undantag med en snäv tolk
ning. Direktivet ställer även i övrigt gränser 
för medlemsstatemas prövningsrätt. De till
lämpliga bestämmelserna skall gälla alla 
som tillhandahåller tjänster. Bestämmelserna 
måste tillämpas med beaktande EG-fördra
get. Härigenom hänvisas till principer i EG
domstolens rättspraxis. När tillämpningen av 
bestämmelserna på utstationerade arbetstaga-
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re medför påfrestningar för företag från and
ra medlemsstater som måste anses be~ränsa 
friheten att tillhandahålla tjänster, far be
stämmelserna bara tillämpas om detta är 
lämpligt och relevant med hänsyn till målet 
med bestämmelserna. 

Domstols behörighet 

För att kunna göra gällande rätten i artikel 
3 i direktivet om utstationerade arbetstagare 
måste en utstationerad arbetstagare och/eller 
en företrädare för arbetstagaren enligt direk
tivet kunna väcka talan i den medlemsstat 
inom vars territorium arbetstagaren är eller 
har varit utsänd. Direktivet har ingen be
stämmelse om den ort vars domstol är be
hörig att undersöka talan som väcks i enlig
het med artikel 6. Behörighetsreglerna i di
rektivet avser inte heller exklusiv behörig
het. Artikel 6 föreskriver vidare att talan kan 
väckas i en behörig domstol i en annan stat i 
enlighet med internationella konventioner 
om rättslig behörighet för att göra gällande 
den rätt som garanteras i artikel 3, till exem
pel i en behörig domstol i enlighet med be
hörighetsbestämmelsema i Bryssel- och Lu
ganokonventionema. 

Direktivet hänvisar indirekt till behörig
hetsreglerna i Bryssel- och Luganokonven
tionema. Konventionerna innefattar be
stämmelser om deras förhållande till gemen
skapsinstrument som reglerar samma frågor. 
I artikel 57.3 i Brysselkonventionen före
skrivs att konventionen inte skall påverka 
tillämpningen av de bestämmelser som, på 
särskilda områden, reglerar domstols behör
ighet eller erkännande eller verkställighet av 
domar som finns intagna i, eller kommer att 
tas in i rättsakter antagna av Europeiska ge
menskapemas institutioner eller i nationell 
lagstiftning som harmoniserats för att ge
nomföra sådana rättsakter. Gemenskapens 
rättsakter skall enligt punkt l i protokoll Nr 
3 till Loganakonventionen behandlas på 
samma sätt som de konventioner på särskil
da områden som avses i artikel 57 .l. De 
ömsesidiga hänvisningarna i konventionerna 
och direktivet medför således att behörig
hetsregeln i direktivet kompletterar behörig
hetsreglerna i konventionerna, när det gäller 
frågor som ingår i Bryssel- och Loganakon
ventionernas och direktivets tillämpningsom
råden. 

Erkännande och verkställighet av domar 

Direktivet om utstationerade arbetstagare 
innehåller inga bestämmelser om erkännande 
och verkställighet i en annan EU- eller EES
stat av domar som faller inom direktivets 
tillämpningsområde. Bryssel- och Logana
konventionerna föreskriver att konventions
statema skall erkänna domar inom privaträt
tens område och de kan verkställas i en an
nan konventionsstat Hur en stat som inte är 
part i Bryssel- eller Loganakonventionen 
erkänner och verkställer en finländsk dom 
regleras i statens nationella rätt. 

Samarbete, övervakning och åtgärder för 
efterlevnad av direktivet 

I syfte att genomföra direktivet skall med
lemsstaterna, enligt artikel 4, utse ett eller 
flera förbindelsekontor eller ett eller flera 
nationella behöriga instanser. Medlemsstater
na skall dessutom föreskriva om ett samar
bete mellan övervakningsmyndigheterna i 
medlemsstaterna. Samarbetet skall särskilt 
bestå i att besvara förfrågningar från offent
liga förvaltningar om information angående 
utstationering av arbetstagare i andra med
lemsstater, inbegripet uppenbart missbruk 
eller gränsöverskridande verksamheter som 
antas vara olagliga. Den ömsesidiga admi
nistrativa hjälpen skall vara kostnadsfri. 

Därtill kräver direktivet att varje medlems
stat skall vidta åtgärder för att informationen 
om de arbets- och anställningsvillkor som 
avses artikel 3 skalla vara allmänt tillgäng
lig. Artikel 5 innehåller regler för lämpliga 
åtgärder som medlemsstatema skall vidta om 
bestämmelserna i direktivet inte följs. Ge
menskapsrätten kräver att medlemsstatema 
ser till efterlevnaden av de nationella be
stämmelser som genomför direktivet över
vakas effektivt. Medlemsstatema skall enligt 
artikel 5 i synnerhet sörja för att arbetstagar
na och/eller deras företrädare har tillgång till 
lämpliga förfaranden såvitt de avser att sä
kerställa de skyldigheter som anges i direkti
vet. 

2. 7. De viktigaste skillnaderna mellan 
direktivet om utstationerade 
arbetstagare och gällande finsk lag 

I vår finska lagstiftning finns det inga and
ra lagbestämmelser utom 17 § 6 mom. lagen 
om arbetsavtal som föreskriver vilka arbets-
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rättsliga bestämmelser som skall tillämpas 
på arbete som utförs av utstationerade ar
betstagare. Direktivet räknar däremot upp 
vissa frågor och anger att bestämmelserna 
för dessa skall tillämpas på arbete som ut
förs av utstationerade arbetstagare, om inte 
övrig tillämplig lag är förmånligare för ar
betstagaren. Listan över arbets- och anställ
ningsvillkor i direktivet får utvidgas bara på 
vissa villkor. För vissa arbeten kräver direk
tivet en minimitid på åtta dagar när det gäl
ler minsta antal betalda semesterdagar per år 
och minimilön. Rättsakten kompletterar där
till bestämmelserna i Bryssel- och Lugano
konventionema om domstolars internationel
la behörighet. Men det behövs också be
stämmelser om övervakningen av efterlevna
den av de arbets- och anställningsvillkor 
som avses i direktivet samt information om 
villkoren. Vidare kräver direktivet att med
lemsstatema organiserar ett samarbete mel
lan de offentliga förvaltningarna i medlems
staterna. 

3. Propositionens mål och de 
viktigaste förslagen 

3.1. Måien med propositionen 

Propositionen avser att i Finland genom
föra direktivet om utstationerade arbetstagare 
genom en särlag med bestämmelser om de 
arbets- och anställningsvillkor som skall 
tillämpas på utstationerade arbetstagare. Det 
behövs en särlag eftersom de regler som 
gäller arbets- och anställningsvillkoren i arti
kel 3 i direktivet är utspridda på flera mate
riella lagar. Att komplettera var och en av 
dessa materiella lagar med bestämmelser om 
utstationerade arbetstagare hade varit en 
otillfredsställande utväg lagtekniskt sett med 
hänsyn till att direktivet har ett relativt snävt 
tillämpningsområde. Dessutom hade det i så 
fall varit nödvändigt att upprepa vissa be
stämmelser som direktivet kräver i ett flertal 
lagar. Det är å andra sidan inte motiverat att 
foga bestämmelser om utstationerade arbets
tagare till lagen om arbetsavtal med tanke på 
begränsningarna i direktivets tillämpnings
område. Generellt sett är huvudregeln att 
Romkonventionen är avgörande när det gäl
ler att välja tillämplig lag vid anställnings
avtal med internationell karaktär. 

3.2. De viktigaste förslagen 

På grund av den karaktär som direktivet 
om utstationerade arbetstagare har består den 
föreslagna lagen om utstationerade arbets
tagare till stor del av hänvisningar till ar
betslagstiftningen. Lagen har samma tillämp
ningsområde som direktivet men komplette
ras med att lagen inte bara skall gälla utsta
tionerade arbetstagare från EU -medlemssta
ter utan också från tredje länder. Lagen skall 
inte gälla arbete som utförs på grundval av 
offentliga kontrakt i enlighet med ILO:s 
konvention nr 94 utom när det gäller para
grafen om domstolsbehörighet Lagen skall 
inte tillämpas på företag inom handelsflottan 
såvitt den avser besättning ombord. 

Lagen anger att bestämmelserna om de arbets-
och anställningsvillkor som avses i direkti

vet är tillämpliga på arbete som utförs av 
utstationerade arbetstagare och att bestäm
melserna skall ange ett minimiskydd för ar
betstagarna. Lagen hänvisar till de materiella 
lagar som trots den lag som är tilläm
plig för avtalet anger minimiskyddet för ar
betstagarna vid arbete inom ramen för ett 
arbetsförhållande som avses i lagen om ar
betsavtal. Partema i ett arbetsavtal kan också 
tillämpa tillämplig lag i den andra medlems
staten om reglerna är förmånligare för skyd
det av arbetstagaren. Men vår nationella lag
stiftning inför ett minimiskydd för arbetsta
garen. På vissa punkter, exempelvis beträf
fande bestämmelserna om säkerhet på ar
betsplatsen, skall de finländska bestämmel
serna tillämpas oavsett vilken lag som är 
tillämplig pa avtalet. 

Med stöd av artikel 3.10 utvidgar den 
föreslagna lagen de tillämpliga bestämmel
serna om arbets- och anställningsvillkor. 
Därutöver får lagen en paragraf om en mini
mitid på åtta dagar för vissa typer av arbe
ten. 

Lagen skall också gälla allmänt bindande 
kollektivavtal och bestämmelserna om ar
betstid, semester och säkerhet på arbetsplat
sen i dem skall tillämpas på en utstationerad 
arbetstagares arbetsavtal, om de är förmånli
gare än de i övrigt tillämpliga bestämmelser
na. Utstationerade arbetstagare har rätt att få 
minimilön. I detta fall skall minimilön tolkas 
som vederlag i enlighet med ett allmänt bin
dande kollektivavtal som avses i 17 § l 
mom. lagen om arbetsavtal. 

I den mån som de i lagen upr,räknade ma
teriella bestämmelserna innehaUer straffbe-



12 RP 138/1999 rd 

stämmelser skall också dessa tillämpas med 
stöd av den behöriga särlagen eller den be
höriga straffbestämmelsen i strafflagen. När 
lagen i ett främmande land tillämpas på ut
stationerade arbetstagare, är det enligt vår 
finska strafflag däremot inte straffbart att 
bryta mot dessa bestämmelser, förutsatt att 
gärningen inte samtidigt uppfyller brottsre
kvisitet i finsk lag. 
La~en om utstationerade arbetstagare har 

ocksa hänvisningar till bestämmelser om 
gottgörelse, ersättningar, skadestånd och 
överklagandefrister. Vidare finns det en be
stämmelse om domstolsbehörighet som 
komplement till bestämmelserna om domsto
lars internationella behörighet. 

Tillsynen över efterlevnaden av lagen an
förtros arbetarskyddsmyndigheterna. Ett un
dantag utgör de bestämmelser i lagen om 
jämställdhet mellan kvinnor och män 
(60911986, nedan jämställdhetslagen) som 
den föreslagna lagen hänvisar till. De över
vakas av jämställdhetsombudsmannen och 
jämställdhetsnämnden. Det ministerium som 
ansvarar för tillsynen över arbetarskyddet 
skall verkställa lagen, ha hand om samarbe
tet mellan de offentliga förvaltningarna i 
medlemsstaterna och organisera informatio
nen om tillämpliga bestämmelser. Direktivet 
ålägger medlemsstaterna en särskild förplik
telse att informera om bestämmelserna. Tack 
vare detta minskar de problem som berörda 
parter brukar ha med att gestalta innehållet i 
denna typ av internationella regler på privat
rättens område. 

I propositionen föreslås att 17 § 6 mom. 
lagen om arbetsavtal upphävs. Hänvisnings
bestämmelsen i 51 a §kompletteras med en 
hänvisning till lagen om utstationerade ar
betstagare. Också 29 § utlänningslagen före
slås bli ändrad. Andringen innebär att mini
mivillkoren för anställningen bestäms enligt 
den föreslagna nya lagen för arbetstagare 
som är anställda hos utländska arbetsgivare 
och arbetar i entreprenad- eller underentre
prenadarbeten eller som hyrd arbetskraft. 

4. Propositionens verkningar 

4.1. Ekonomiska verlmingar 

Den föreslagna lagen ålägger arbetar
skyddsmyndigheterna nya uppgifter dels i 
form av tillsyn över lagen, dels i form av 
information om vilka bestämmelser som gäl
ler för utstationerade arbetstagare och samar-

bete mellan de behöriga myndigheterna i 
medlemsstaterna. De nya åtagandena kan 
medföra nya förfaranden eller en avsevärd 
utbyggnad av befintliga förfaranden. Därtill 
måste arbetarskyddsmyndigheterna ta fram 
och dela ut mer informationsmaterial och på 
flera språk. Bestämmelserna om tillsynen 
över jämställdhetslagen ökar också jäm
ställdhetsombudsmannens och jämställdhets
nämndens arbete en aning. Myndigheternas 
åtaganden är dock inte av den arten att de 
förväntas medföra betydande kostnader. De 
ekonomiska effekterna av propositionen be
döms därför som obetydliga. 

Det finns inga statistiska uppgifter att till
gå om antalet utstationerade arbetstagare i 
Finland. Utifrån befintlig information kan 
man dock dra slutsatsen att det på årsnivå 
finns några hundra utstationerade arbetstaga
re i Finland som kommer att omfattas av 
lagen. A ven om den föreslagna lagen inne
bär att gällande regler ändras, kommer skyd
det för utstationerade sett i ett helhetsper
spektiv inte att förändras särskilt mycket. 
Propositionen bedöms följaktligen inte ha 
några betydande konsekvenser för närings
verksamhet som karakteriseras av att arbets
tagare utstationeras i Finland när tjänster 
tillhandahålls. 

4.2. Verkningar i fråga om organisation 
och personal 

Propositionen ökar i någon mån framför 
allt arbetarskyddsmyndigheternas arbete. 
Myndigheterna skall lämna information om 
bestämmelserna om kollektivavtal och an
ställningsförhållanden. Detta innebär centra
liserade förberedelser i den omfattning att 
det årligen kommer att behövas arbetsinsat
ser av några personer till. Några andra be
tydande personella eller organisatoriska kon
sekvenser har propositionen inte. 

5. Ärendets beredning 

Propositionen har beretts av en förhand
lingsgrupp under ledning av arbetsminis
teriet I gruppen ingick företrädare för ar
betsmarknadsorganisationerna, justitieminis
teriet, social- och hälsovårdsministeriet och 
jämställdhetsombudsmannens byrå. Under 
arbetets ~ång begärde arbetsministeriet utlå
tande fran handels- och industriministeriet, 
justitieministeriet, inrikesministeriet, social
och hälsovårdsministeriet, finansministeriet 
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och delegationen för sjömansärenden. Därtill 
har trafikministeriet hörts. 

Arbetsmarknadsorganisationerna har i viss 
mån olika uppfattningar om hur direktivet 
skall genomföras. Propositionen är så upp
byggd att den i förekommande fall samord-

nar de olika synsätten. 
Propositionen tar i mån av möjlighet hän

syn till slutsatserna från den arbetsgrupp för 
genomförande av direktivet som EG-kom
missionen har tillsatt. 

D ET ALJMOTIVERING 

l. Motivering till lagförslagen 

1.1. Lagen om utstationerade arbetstagare 

l §. Tillämpningsområde. Lagen skall på 
vissa villkor tillämpas på arbete som utförs 
av utstationerade arbetstagare i Finland. La
gen omfattar arbetsavtal som avses i lagen 
om arbetsavtal, om arbetet utförs tillfälligt 
av en arbetstagare som utstationerats från en 
annan stat i samband med tillhandahållande 
av tjänster över gränserna. Anställningsför
hållandet läggs således alltid fast enligt finsk 
lag. 

Enligt 2 mom. avses i lagen med utstatio
nerad arbetstagare en arbetstagare som van
ligtvis arbetar i någon annan stat än Finland 
och som medan arbetsförhållandet pågår un
der en begränsad tid utstationeras i Finland 
av ett företag som är etablerat i en annan 
stat och är arbetsgivare i samband med till
handahållande av tjänster över gränserna. 
Bestämmelserna gäller situationer då ett för
etag utstationerar arbetstagare under egen 
ledning och för egen räkning enligt avtal 
som ingåtts mellan den utstationerande ar
betsgivaren och en i Finland verksam motta
gare av tjänsterna (2 mom. l punkten), när 
arbetstagaren utstationeras på en arbetsplats 
eller i ett företag som tillhör samma före
tagsgrupp (2 mom. 2 punkten) eller arbetsta
garen utstationeras till ett användarföretag. I 
sådana fall kan företaget vara ett företag 
som ställer tillfällig arbetskraft till förfogan
de eller ett företag för uthyrning av arbets
kraft och som är etablerat inom en annan 
stats territorium (2 mom. 3 punkten). Reg
lerna stämmer överens med artikel 1.3 i di
rektivet. Med företagsgrupp avses här föru
tom koncern också andra rättsliga grupper 
av företag där en och S(!}llma aktör utövar 
bestämmandeinflytande. A ven om företag 
som ställer arbetskraft till förfogande, i Fin
land strängt taget inte ingår arbetsavtal med 

de arbetssökande kan det i vissa länder ex
istera ett anställningsavtal mellan ett företag 
som ställer arbetskraft till förfogande och 
arbetstagaren. Därför nämner 2 mom. 3 
punkten i enlighet med direktivet både före
tag för uthyrning av arbetskraft och företag 
som förmedlar tillfällig arbetskraft. Arbets
tagare som utstationeras av företag etablera
de i tredje länder ställs inte utanför tillämp
ningsområdet, eftersom företag etablerade i 
tredje länder enligt direktivet inte får be
handlas förmånligare än företag etablerade i 
medlemsstaterna. 

Med tjänster avses i enlighet med artikel 
50 i EG-fördraget prestationer som normalt 
utförs mot ersättning, i den utsträckning de 
inte faller under bestämmelserna om fri rör
lighet för kapital, personer och varor. Enligt 
artikeln skall med tjänster särskilt avses 
verksamhet av industriell natur, verksamhet 
av kommersiell natur, verksamhet inom 
hantverk och verksamhet inom fria yrken 
som utförs mot ersättning. 

I artikel 50.3 i EG-fördraget sägs att till
handahållande av tjänster är tillfällig verk
samhet Däremot avser etablering en mer 
varaktig verksamhet i en medlemsstat. 
Etablering i enlighet med artikel 43-48 be
tyder att den som tillhandahåller tjänster ut
övar sin verksamhet varaktigt och fortlöpan
de i en medlemsstat. 

Lagen skall inte tillämpas på företag inom 
handelsflottan när det gäller besättning om
bord. Dessutom skall lagen inte heller med 
undantag för 9 § om domstols behörighet 
gälla arbete som en utstationerad arbetstaga
re utför på grundval av ett offentligt kon
trakt som en offentlig myndighet inom cen
tralförvaltningen har ingått. Undantaget för 
handelsflottan grundar sig direkt på bestäm
melserna om tillämpningen av direktivet. 
Arbete på grundval av offentliga kontrakt 
kommer till största delen att ställas utanför 
lagens tillämpningsområde på grund av be-
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stämruelserna i ILO:s konvention nr 94, ef
tersom bestämmelserna strider mot kraven i 
direktivet. Artikel 3.2 i direktivet kräver en 
minimitid på åtta dagar för vissa arbeten. 
Därtill är den lista över arbets- och anställ
ningsvillkor, inbegripet möjligheterna till 
utvidgning, som tillämpas med stöd av arti
kel 3.1 betydligt mer begränsad än de regler 
i den stat där arbetet utförs som med stöd av 
artikel 2 i konventionen skall tillämpas på 
arbete inom ramen för offentliga kontrakt. 
Också möjligheten att tillämpa undantag en
ligt prövning enligt artikel 3.3-5 avviker 
från skyldigheterna i konventionen. 

I den föreslagna lagen avses med en of
fentlig myndighet inom centralförvaltningen 
ministerier och verk och inrättningar under 
dem. I praktiken kan 3 mom. vara tilläm
pligt på ekonomiskt viktiga offentliga upp
handlingar över gränserna när de är förknip
pade med utstationering av arbetstagare mel
lan staterna. Stora upphandlingar regleras 
också i EG-rätten och målet är att offentliga 
upphandlingar skall öppnas för fri konkur
rens i gemenskapen. 

2 §. Tillämpliga bestämmelser om arbets
och anställningsvillkor. I l mom. föreskrivs 
för tydlighetens skull att tillämplig lag i frå
ga om anställningsavtal för utstationerade ar
betstagare bestäms i enlighet med Romkon
ventionen. Konventionen medger att lagbe
stämmelserna i Finland eller i någon annan 
stat kan vara tillämpliga på avtalen. Det är 
nödvändigt med en informativ bestämmelse 
eftersom konventionen innefattar generella 
regler för lagval och den föreslagna lagen 
kompletterar lagvalsreglerna bara på vissa 
punkter. 

I 2 mom. räknas de materiella bestämmel
ser upp som är tillämpliga om de är förmån
ligare för en arbetstagare än de bestämmel
ser i en främmande stat som i övrigt kan 
vara tillämpliga på arbetsavtalet. Minimireg
lerna för arbets- och anställningsvillkoren 
följer således finsk lag men de bestämmelser 
som räknas upp i lagförslaget får inte hindra 
att bestämmelser som är förmånligare för 
arbetstagaren tillämpas. I stället för de upp
räknade bestämmelserna skall i övrigt till
ämplig lag tillämpas på avtal när de är för
månligare för arbetstagaren. Bestämmelserna 
motsvarar listan över arbets- och anställ
ningsvillkor i artikel 3.1 i direktivet men 
med vissa utvidgningar. 

I l punkten nämns de arbetstidsregler som 
föreskriver om övertidsersättning och löneut-

betalningar. För att dessa arbetstidsregler 
skall separeras från andra tillämpliga arbets
tidsbestämmelser samlas de i en och samma 
punkt, l punkten. Detta för att de omfattas 
av den minimitid på åtta dagar som avses i 
4 § och som baserar sig på direktivet. Bland 
dessa bestämmelser märks 22 § arbetstidsla
gen ( 605/ 1996) som gäller mertids- och 
övertidsersättningar och 23 § arbetstidslagen 
som ger arbetsgivaren och arbetstagaren rätt 
att komma överens om att mertid och över
tid kompenseras i form av ledighet. Vidare 
är 24 § arbetstidslagen tillämplig och den 
reglerar arbetsavtals upphörande under en 
utjämningsperiod. I 25 § finns regler för be
räkning av mertids- och övertidsersättning
ens grunddel och bestämmelsen införlivas i 
l punkten. I 33 § 2 och 3 mom. ingår regler 
för förhöjd lön för söndagsarbete. I 5 § la
gen om arbetet i bagerier (30211961) ingår 
bestämmelser om lönen för nattarbete i ba
gerier. Eftersom bestämmelserna gäller lö
neutbetalningar har de i lagförslaget tagits in 
i l punkten. 

I 2 punkten ingår bestämmelser om längsta 
arbetstid och kortaste vilotid i enlighet med 
direktivet. Bestämmelserna kompletteras på 
grundval av utvidgningsmöjligheten i artikel 
3.10 i direktivet med bestämmelser om natt
och skiftarbete, som är av stor betydelse för 
skyddet av arbetstagarnas arbetstid. Lagför
slaget kräver att arbetstidsla~en tillämpas på 
utstationerade arbetstagarepa följande punk
ter: 6-14 § om ordinarie arbetstid, 16 § om 
dygn och vecka, 17-21 §om överskridande 
av ordinarie arbetstid och 28-32 § om vilo
tider. Vidare föreslås att 26 § om natt- och 
skiftarbete och 27 § om skiftarbete och natt
skift i periodarbete skall vara tillämplig ef
tersom bestämmelserna spelar en stor roll 
för skyddet av arbetstagarna. Detsamma gäl
ler 33 § l mom. om söndagsarbete. Bestäm
melsen kräver att det alltid skall finnas en 
grund för söndagsarbete, antingen arbetsta
garens samtycke eller arbetets art. Trots att 
bestämmelsen är beroende av parternas vilja 
måste den ses som ett viktigt skydd för ar
betstagaren. Bestämmelsen bör därför ut
sträckas till utstationerade arbetstagare. Att 
bestämmelsen placeras förteckningen i 2 
mom. bygger på artikel 3.10 i direktivet. 
Beträffande de bestämmelser i arbetstidsla
gen som räknas upp i förteckningen i hän
visningsbestämmelsen kan det noteras att 
arbetsrådet med stöd av 3 § lämnar utlåtande 
om tillämpningen och tolkningen av arbets-
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tidslagen. På arbetstiderna vid arbete som 
utförs av unga arbetstagare tillämpas lagen 
om unga arbetstagare (998/1993). Det före
slagna 5 mom. skall gälla lagen. 

Direktivet kräver att bestämmelserna om 
minsta antal betalda semesterdagar per år 
skall gälla utstationerade arbetstagare. Se
mesterlagen (272/1973) är följaktligen till
ämplig när det gäller 3 § om semesterns 
längd och 6-14 § som gäller arbetsförhål
landets fortbestånd, utbetalning av semester
lön, semesterersättning och arbete under se
mestern. Också dessa tvingande bestämmel
ser om minsta antal semesterdagar per år 
skall i enlighet med direktivet omfattas av 
minimitiden i den föreslagna 4 §. 

I punkt 4 hänvisas till 27 § lagen om ar
betsavtal som gäller lönen vid förhinder för 
arbete, 28 § om lön för sjukdomstid och 
31 § om bostad i anslutning till arbetsförhål
landet. I 27 § l mom. lagen om arbetsavtal 
sägs att arbetsgivaren skall betala lön till 
arbetstagaren för den tid han inte har fått ar
beta av orsaker som berott på arbetstgivaren. 
Bestämmelsen är viljebetingad men av soci
ala skäl viktig för skyddet av arbetstagarna 
och principiellt betydande eftersom den med 
hänsyn till utvidgningsmöjligheten i artikel 
3.10 i direktivet också skall tillämpas på 
utstationerade arbetstagare. I lagen om ar
betsavtal gäller 27 § 2 mom. rätten till lön 
när arbetet avbryts på grund av att en excep
tionell händelse har drabbat arbetsplatsen. 
Vidare gäller 3 mom. arbetsgivarens rätt att 
från lön som betalas ut med stöd av l eller 
2 mom. dra av det som arbetstagaren till 
följd av utebliven arbetsprestation har sparat 
in eller under tiden tjänat genom annat arbe
te eller avsiktligt låtit bli att tjäna. I 28 § 
ingår bestämmelser om lön för sjukdomstid. 
Också dessa bestämmelser omfattas i enlig
het med direktivet av den obligatoriska mi
nimitiden på åtta dagar i 4 §. 

I punkt 5 i förteckningen i 2 mom. nämns 
de bestämmelser om familjeledighet som 
kan anses vara skyddsbestämmelser i den 
mening som avses i listan i artikel 3.1 i di
rektivet. De bestämmelser om skyddsåtgär
der för gravida kvinnor och kvinnor som 
nyligen fött barn som avses i direktivet ingår 
både i lagen om arbetsavtal och i lagen om 
skydd i arbete (299/1958). I 5 mom. ingår 
bestämmelser om tillämpningen av lagen om 
skydd i arbete. För det första hänvisar 2 
mom. 5 punkten till 35 b § i lagen om ar
betsavtal. Enligt lagrummet får en arbetsta-

gare inte arbeta två veckor före den beräkna
de tidpunkten före nedkomsten och inte två 
veckor efter nedkomsten. Punkten hänvisar 
också till 35 i § lagen om arbetsavtal. Enligt 
35 i § 2 mom. har en gravid arbetstagare 
rätt att få ersättning för inkomstbortfall på 
grund av medicinska undersökningar före 
nedkomsten, om undersökningarna inte kan 
ske utanför arbetstiden. Enligt l mom. är 
arbetsgivaren å andra sidan inte skyldig att 
betala ut lön vid familjeledighet Därtill hän
visar 5 punkten till 35 j § om en arbetstaga
res rätt att återgå till sitt arbete efter familje
ledighet. 

I 3 mom. föreskrivs att bestämmelserna i 
enlighet med 17 § l och 2 mom. lagen om 
arbetsavtal om arbetstid, semester och säker
het på arbetsplatsen i allmänt bindande kol
lektivavtal skall tillämpas på arbete som ut
förs av utstationerade arbetstagare. De all
mänt bindande kollektivavtalen jämställs 
med de kollektivavtal som förklarats ha all
män giltighet som avses i artikel 3.8 i direk
tivet. Enligt kraven i lagen om arbetsavtal 
skall ett allmänt bindande kollektivavtal vara 
ett riksomfattande kollektivavtal som anses 
vara allmänt i vederbörande bransch, vilket 
också direktivet kräver. Tillämpningen av 
allmänt bindande kollektivavtal på arbete 
som utförs av utstationerade arbetstagare 
utsträcks med stöd av artikel 3.10 i direkti
vet till andra branscher än byggverksamhet. 

Enligt 4 mom. skall utstationerade arbets
tagare få minimilön. I detta fall avses med 
minimilön det vederlag som bestäms utifrån 
ett kollektivavtal som avses i 17 § l mom. 
Också denna bestämmelse berörs av den 
föreslagna minimitiden på åtta dagar. Veder
lag skall förstås som del ersättning för arbe
te i enlighet med behörigt kollektivavtal, 
dels andra penningförmåner i anknytning till 
arbetsförhållandet Innehållet i det faktiska 
vederlaget utformas således i kollektivavta
len och kommer att variera beroende på kol
lektivavtal. 

V ederlag skall för det första tolkas som 
ersättning för arbete i enlighet med veder
börande kollektivavtal. Till denna grupp hör 
minimilöner inklusive tillägg. När parterna 
kommer överens om lönevillkoren enas de 
ofta också om tillägg på grund av arbetsför
hållandena och om tillägg för kompetens 
och erfarenhetsår. Dessa kan betraktas som 
vederlag till arbetstagaren i den mening som 
lagförslaget avser. 

Tillägg på grund av arbetstiden eller ar-
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hetstidens förläggning förhandlas ofta fram i 
samband med arbetstidsreglerna i kollekti
vavtalen. Bland tillägg och ersättningar som 
vanligen inbegrips i kollektivavtal märks 
tillägg för skiftarbete, nattarbete och kvälls
arbete, ersättningar för övertids-, mertids
veckovilo-, beredskaps- och nödarbete. Ock
så semesterlön, semesterersättning och se
mesterpeng ingår i avtalsbestämmelserna om 
semester. 

Arbetstagare skall vidare ha rätt att av ar
betsgivaren få ersättning som inte direkt 
hänger samman arbetet, men som kan be
traktas som ett led i den ekonomiska grund
tryggheten för arbetstagaren, till exempellön 
pa grund av arbetsoförmåga. 

Vid jämförelser av vad som är förmånli
gast för arbetstagaren skall hänsyn inte tas 
till lönesystemet. Arbetsgivarens skyldighet 
att ge ut ersättningar av likartade skäl be
gränsas till i vilket hänseende det kollekti
vavtal i Finland som är tillämpli~ med stöd 
av den föreslagna lagen är förmanligare för 
arbetstagen än de arbets- och anställnings
villkor som i övrigt tillämpas på arbetsför
hållandet. Arbetsgivaren är inte skyldig att 
betala ut löneposter, om det strider mot av
sikten med lönepostema att de betalas ut till 
utstationerade arbetstagare. Arbetsgivaren får 
till exempel rätt att räkna sig till godo de 
vederlag som enligt de bestämmelser om 
social trygghet som tillämpas på arbetstaga
rens arbetsavtal har getts ut för liknande än
damål, exempelvis lön för sjukdomstid, även 
om de betalas av en myndighet för social 
trygghet eller en liknande instans. På samma 
sätt skall också liknande förmåner bedömas 
som arbetsgivaren själv har betalat och som 
vägts mot utstationeringstiden i Finland, till 
exempel motsvarande semesterersättning, 
men som i övrigt enligt lag i hemstaten be
talas ut på andra grunder. 

Vissa av de arbets- och anställningsvillkor 
som nämns i direktivet måste betraktas som 
tvingande i den meningen att de föreslås 
vara direkt tillämpliga på utstationerade ar
betstagare. Direktivet ålägger medlemsstater
na att i lagar och andra författningar före
skriva om bestämmelser om säkerhet, hälsa 
och hygien på arbetsplatsen som skall 
tillämpas på utstationerade arbetstagare, lik
aså bestämmelser om skyddsåtgärder för 
barn och unga, lika behandling av kvinnor 
och män och om icke-diskriminerande be
handling. En bestämmelse om detta tas in i 
2 § 5 mom. 

Enligt det förslagna 5 mom. tillämpas på 
arbete som utförs av utstationerade arbets
tagare bestämmelserna i 8 §, 17 § 3 mom. 
och 52 § lagen om arbetsavtal, 6 § och 
7-9 §jämställdhetslagen, lagen om skydd i 
arbete, lagen om företagshälsovård 
(743/1978) samt lagen om unga arbetstagare 
och de författningar och föreskrifter som 
utfärdats med stöd av dem. A v dessa grun
dar sig 52 § lagen om arbetsavtal på möjlig
heten att komplettera listan över arbets- och 
anställningsvillkoren i artikel 3 .l O i direkti
vet. I 8 § lagen om arbetsavtal ingår bestäm
melser om arbetsgivarens rätt att sätta in 
någon annan i sitt ställe för att leda och 
övervaka arbetet. Det är enligt paragrafen 
arbetsgivaren som skall ersätta skadorna, om 
ställföreträdaren försummar sitt arbete eller 
begår fel. I 17 § 3 mom. lagen om arbets
avtal ingår en skyldighet för arbetsgivaren 
att behandla arbetstagarna opartiskt samt ett 
allmänt diskrimineringsförbud. I 52 § talas 
om parternas föreningsfrihet. I 6 §jämställd
hetslagen ingår en generell skyldighet för 
arbetsgivaren att främja jämställdheten men 
7 § innehåller ett generellt förbud mot dis
kriminering på grund av kön. I 8 § ingår 
kompletterande bestämmelser om arbetsgiva
rens förfarande skall betraktas som förbju
den diskriminering. Lagen om sk)'dd i arbete 
är en generelllag om säkerhet pa arbetsplat
sen och en säker arbetsmiljö. Den lägger fast 
en miniroinivå för säkerheten i nästan alla 
typer av arbete oavsett vilka rättsliga förhål
landen arbetet grundar sig på. Lagen om 
företagshälsovård innefattar bestämmelser 
om hur företagshälsovården skall ordnas. 
Arbetarskyddet för barn och unga finns in
skrivet i lagen om unga arbetstagare, förord
ningen om skydd för unga arbetstagare 
(508/1986), arbetsministeriets beslut om lätta 
arbeten som lämpar sig för unga arbetstagare 
(143111993) och i arbetsministeriets beslut 
om arbeten som är farliga för unga arbets
tagare (756/1996). Det förslagna 5 mom. är 
framför allt avsett som information, eftersom 
de ovan nämnda bestämmelserna och författ
ningarna liksom normer på lägre nivå som 
utfärdats med stöd av dem är tvingande 
rättsregler som redan nu tillämpas på arbete 
som utförs i Finland. 

Direktivet om utstationerade arbetstagare 
kräver att specialbestämmelser om inhyrd 
arbetskraft eller förmedling av arbetskraft 
tillämpas på arbete som utförs av utstatione
rade arbetstagare. När det gäller arbetsför-
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hållanden skall arbetslagstiftningen gälla för 
inhyrda arbetstagare och arbetstagare an
ställda av företag som ställer arbetskraft till 
förfogande på samma villkor som för arbets
förhållanden överlag. Särbestämmelser med 
en viss relevans för direktivet ingår i stats
rådets beslut om vissa arbetarskyddskrav i 
uthyrningsarbete (78211997). Beslutet är ut
färdat med stöd av lagen om skydd i arbete 
och kan tillämpas på arbete som utförs av 
utstationerade arbetstagare på grundval av 
det föreslagna 2 § 5 mom. 

Med avseende på tillämplig lag är det mo
tiverat att här väga in dels de lagbestämmel
ser som enligt den förslagna lagen är tilläm
plig lag, dels konsekvensen av artikel 7.2 i 
Romkonventionen. Med stöd av artikeln kan 
till exempel bestämmelserna om de grund
läggande fri- och rättigheterna i Regerings
formen för Finland eller andra viktiga be
stämmelser om skydd för den enskilde eller 
en arbetstagare vara tillämpliga på arbetsför
hållanden för utstationerade arbetstagare. 
Därtill garanterar bestämmelsen om ordre 
public i artikel 16 i konventionen att grun
derna för rättsordningen beaktas. 

I en del av de materiella bestämmelser 
som räknas upp i denna proposition och som 
med stöd av den föreslagna lagen skall till
lämpas på arbete som utförs av utstationera
de arbetstagare ingår också straffbestämmel
ser. De viktigaste straffbestämmelserna för 
arbetslivet ingår i 47 kap. om arbetsbrott i 
strafflagen (3911889). Där finns bestämmel
ser om bl.a. arbetarskyddsbrott, arbetstids
brott och diskriminering i arbetslivet. Därut
över ingår en dellindrigare straffbestämmel
ser med hot om vite i arbetslagstiftningen, 
till exempel i lagen om arbetsavtal, arbets
tidslagen och semesterlagen. I de fall då 
finsk lag med stöd av lagen om utstationera
de arbetstagare tillämpas på utstationerade 
arbetstagare, skall också straffbestämmelser
na tillämpas på de fall då det är straffbart att 
bryta mot normerna i lagstiftningen. 

straffbestämmelserna i strafflagen och i 
vederbörande materiella lagar gäller således 
också en utstationerad arbetstagares arbetsgi
vare och/eller dennes representant om de 
bryter mot de bestämmelser som enligt den
na lag skall följas om brott mot dem är en 
straffbar gärning enligt vederbörande särlag 
eller strafflagen. Följaktligen gäller till ex
empel brott mot straffstadgandena i 19 § l 
mom. semesterlagen på grundval av 2 § 2 
mom. i den föreslagna lagen också en utsta-
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tionerad arbetstagares arbetsgivare eller den
nes representant. Likaså gäller till exempel 
bestämmelsen om arbetstidsbrott i 42 § l 
mom. arbetstidslagen arbetsgivaren och den
nes representant med stöd av 2 § 2 mom. i 
den föreslagna lag. Ansvarsfördelningen 
mellan arbetsgivaren och dennes represen
tant bestäms i sådana fall enligt kriterierna 
för ansvarsfördelning i 47 kap. 7 § straffla
gen. 

3 §. Särskilda ersättningar som en del av 
lönen. Direktivet kräver att lönen för utsta
tionerade arbetstagare under utstationeringen 
bestäms med hänsyn till att ersättningar som 
hör ihop med utstationeringen skall anses 
utgöra en del av minimilönen; detta för att 
garantera en minimilön. Ersättningar för ut
gifter som i själva verket har uppkommit till 
följd av utstationeringen räknas dock inte till 
denna kategori. Bestämmelser om detta finns 
i 3 §. 

4 §. Minimitid som gäller vissa arbeten. 
Paragrafen föreskriver i enlighet med direk
tivet en obligatorisk minimitid på åtta dagar. 
Bestämmelserna i 2 § om minsta antalet se
mesterdagar per år och minimilön skall inte 
tillämpas när utstationeringen varar högst 
åtta dagar. Bestämmelsen gäller arbete i 
samband med en första monterin~ och/eller 
en första installation som ingar i leve
ranskontraktet för en vara och som krävs för 
att den levererade varan skall kunna tas i 
bruk, när arbetet utförs av en yrkesarbetare 
och/eller en specialiserad arbetstagare. 

Byggnadsverksamhet i den mening som 
avses i direktivet berörs inte av minimitiden. 
De arbeten inom byggnadsverksamhet som 
räknas upp i bilagan till direktivet stämmer 
överens med det som avses med byggande 
och byggnadsarbeten i vår finska lagstiftning 
och i praktiken. Därtill motsvarar bilagan i 
stort sett bilaga l i rådets direktiv 
92/57/EEG om minimikrav för säkerhet och 
hälsa på tillfälliga eller rörliga byggarbets
platser. Direktivet har i Finland genomförts 
genom statsrådets beslut (62911994) om sä
kerheten vid byg~nadsarbeten. 

Definitionen pa arbeten inom byggnads
verksamhet är mycket omfattande och ingå
ende i bilagan till direktivet om utstationera
de arbetstagare. Därför har en definition på 
arbetena tagits in i paragrafen. De byggnad
sarbeten och de exempel som räkans upp i 
paragrafen bygger således på bilagan till 
direktivet. På grund av översättningsfel som 
kommit fram baserar sig innehållet på järn-
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förelser av olika språkversioner. Minimitiden 
skall bara gälla när en arbetstagare är utsta
tionerad högst åtta dagar inom loppet av ett 
år. Vid beräkningen av utstationeringens 
varaktighet enligt l mom. beaktas alla tidi
gare perioder under de senaste tolv månader
na da arbetet har utförts av en arbetstagare 
som utstationerats av samma arbetsgivare. 
A v sikten med denna beräkningsbestämmelse 
är att säkerställa att minimitiden inte kring
gås genom att arbetstagarna byts ut för sam
ma arbete. 

5 §. Arbetstidshandlingar och semester
bokföring. Arbetstidshandlingar och semes
terbokföring kan anses viktiga med avseende 
på tillsynen över arbetarskyddet. Därför är 
det motiverat att lagen föreskriver att 18 § 
semesterlagen och 37 och 37 a § arbetstids
lagen också gäller arbete som utförs av ut
stationerade arbetstagare. skyldigheterna i 
fråga om arbetstidsbokföring och semester
bokföring samt i fråga om personlig körjour
nal för förare av motordrivna fordon skall 
följaktligen tillämpas direkt på utstationerade 
arbetstagare. Därutöver skall 36 § arbets
tidslagen tillämpas. Lagrummet medger att 
dispenssektionen vid arbetarskyddsdistriktets 
abetarskyddsnämnd på vissa villkor beviljar 
befrielse fråp upprätta en förteckning över 
arbetsskift. A andra sidan tillämpas också 34 
och 35 ~ men i dessa paragrafer kan avsteg 
göras fran skyldigheten att göra en förteck
ning över arbetsskift och utjämningsschema 
för arbetstiden. I sådana fall skall arbetsgiva
ren tillämpa något annat förfarande som ger 
arbetstagaren ett likvärdigt skydd. Här kan 
ett förfarande enligt en främmande stats rätt 
som ger ett likadant skydd som arbetstids
lagen eller något annat adekvat förfarande 
komma i fråga. En tänkbar möjlighet är att 
ett i förväg uppgjort utjämningsschema för 
arbetstiden inte gäller hela utjämningsperio
den men att arbetsgivaren å andra sidan inte 
får ändra systemet för utjämning av arbets
tiden. 

Brott mot 34 och 35 § arbetstidslagen är 
straffbara enligt 42 §. När arbetsgivaren en
ligt denna proposition ges möjlighet att ord
na med något annat förfarande som garante
rar arbetstagaren ett likvärdigt skydd, kan 
han inte uteslutande på grund av detta dö
mas till straff med stöd av 42 § arbetstidsla
gen, om han bryter mot detta förfarande. 
Men om han genom sitt handlande också 
hade brutit mot skyldigheterna i 34 och 35 § 
hade straffbestämmelsen i 42 § kunnat till-

lämpas på honom. Orsaken till detta är att 
avsikten med bestämmelsen är att erbjuda 
arbetsgivaren en möjlighet att ordna med 
något annat förfarande som ger arbetstagaren 
motsvarande skydd men inte sämre skydd än 
det som 34 och 35 § arbetstidslagen förut
sätter. Det faktum att arbetsgivaren inte bara 
bryter mot 34 och 35 § arbetstidslagen utan 
också mot ett förfarande som garanterar ar
betstagaren motsvarande skydd, med andra 
ord mot två normer, kan självfallet inte be
fria honom från straffansvar. 

6 §.Bestämmelser som skall tillämpas på 
arbetsgivarens ersättningsskyldighet. Para
grafen har bestämmelser om arbetsgivarens 
skadeståndsskyldighet. Arbetsgivarens ska
deståndsskyldighet gentemot arbetstagaren 
regleras i 51 § l mom. lagen om arbetsavtal. 
Enligt bestämmelsen är arbetsgivaren skyl
dig att ersätta arbetstagaren för skador som 
denne har åsamkats på grund av att arbetsgi
varen har försummat sina skyldigheter på 
grundval av lagen om arbetsavtal och enligt 
arbetsavtalet. När lagen om arbetsavtal till
lämpas på ett anställningsförhållande som 
avses i den föreslagna lagen skall i fråga om 
arbetsgivarens skadeståndsskyldighet iakttas 
vad som bestäms i 51 § l mom. lagen om 
arbetsavtal. På brott mot diskrimineringsför
budet i 8 § jämställdhetslagen tillämpas l O § 
1-3 och 5 mom. angående arbetsgivarens 
skyldighet att lämna utredning och i tilläm
pliga delar 4 mom. samt 11 § om arbetsgi
vares skyldighet att betala gottgörelse. Para
grafen föreskriver om arbetsgivarens skyl
dighet att betala gottgörelse till den kränkte 
vid brott mot diskrimineringsförbudet i 8 § 
jämställdhetslagen. 

7 §. Yrkande på ersättning eller gottgör
else. Paragrafen innehåller bestämmelser om 
procedurer och tider för väckande av talan 
vid gottgörelse eller skadeståndsersättning i 
enlighet med jämställdhetslagen, vilka ar
betstagaren måste följa. 

På samma sätt skall de särskilda tiderna 
för väckande av talan i semesterlagen och 
arbetstidslagen tillämpas på den. föreslagna 
lagen. Detta innebär att den tid på två år för 
väckande av talan i 38 § semesterlagen och 
den lika långa tiden i 15 § semesterlagen 
skall tillämpas på de lagbestämmelser som 
nämns i 2 § i den föreslagna lagen. Tiden i 
38 § arbetstidslagen tillämpas på ersättningar 
som avses i arbetstidslagen och tiden i 15 § 
semesterlagen på rätt angående arbetstagares 
semesterlön och semesterersättning. 
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På rätten att yrka på gottgörelse eller an
nan ersättning vid diskriminering på grund 
av kön enligt 8 § jämställdhetslagen tilläm
pas 12 § 2 och 3 mom. nämnda lag. Förhål
landet mellan gottgörelsebestämmelsen i 
jämställdhetslagen och andra regler om er
sättning regleras i 13 § jämställdhetslagen. 
Utöver gottgörelse har den som diskrimine
ras på grund av kön rätt att få skadestånd 
för den skada han eller hon har lidit på 
grund av diskrimineringen. I 12 §jämställd
hetslagen ingår en särskild tid på ett år för 
väckande av talan. Paragrafen skall tillämpas 
när någon yrkar på gottgörelse med stöd av 
7 § i den föreslagna lagen. 

8 §. Tillsyn. Arbetarskyddsmyndigheterna 
övervakar att bestämmelserna om arbetar
skydd följs på det sätt som lagen om tillsy
nen över arbetarskyddet och om sökande av 
ändring i arbetarskyddsärenden (13111973) 
föreskriver. I respektive materiella lag ingår 
bestämmelser om vilka frågor som ingår i 
arbetarskyddsmyndigheternas tillsyn. I detta 
syfte föreskriver 8 § att arbetarskyddsmyn
digheterna övervakar att denna lag iakttas. 
Det hör dock till jämställdhetsombudsman
nen och jämställdhetsnämnden att övervaka 
att de bestämmelser i jämställdhetslagen som 
nämns i 2 § 5 mom. iakttas utifrån 
17-22 §. Paragraferna stadgar om admini
strativa medel som kan användas om någon 
bryter mot förpliktelserna i lagen. 

När 17 § 6 mom. lagen om arbetsavtal in
fördes kompletterades samtidigt normerna 
om tillsynen över lagen om arbetsavtal. I 
syfte att underlätta tillsynen över arbetar
skyddet fogades 1996 ett 3 mom. till 55 § 
lagen om arbetsavtal. Enligt momentet skall 
arbetsgivaren, eller om han inte har något 
driftställe i Finland, den som låter utföra 
arbetet, på begäran lämna utredning till ar
betarskyddsmyndigheterna enligt 4 § 3 
mom. om de arbetsvillkor i en utländsk ar
betstagares arbetsförhållande som enligt l 7 § 
6 mom. skall tillämpas på arbetsavtalet obe
roende av den lag som annars vore till
lämplig. I den föreslagna lagen tas en till
synsbestämmelse in som ger arbetarskydds
myndigheterna rätt att också av den som 
låter utföra arbetet få utredning beträffande 
de arbetsvillkor för utstationerade arbetsta
gare som avses i lagen. 

9 §. Behörig domstol. Lagen slår fast fin
ska domstolars internationella och nationella 
behörighet i frågor som faller inom den 
föreslagna lagens tillämpningsområde. Para-

grafen bygger på artikel 6 i direktivet om ut
stationerade arbetstagare och skall även till
lämpas på arbete som utförs utifrån ett kon
trakt där en offentlig myndighet inom cen
tralförvaltningen är part. I övrigt faller så
dant arbete inte inom denna lag. 

Finska domstolars behörighet att utreda 
tvistemål beträffande arbetsavtal för utstatio
nerade arbetstagare måste skrivas in i lagen. 
Detta är nödvändigt eftersom domstolarna på 
grund av Bryssel- och Luganokonventioner
na annars inte skulle vara behöriga att be
handla sådana tvistemål. Bestämmelsen gäl
ler dock bara anställningsavtal som faller 
inom tillämpningsområdet för Bryssel- och 
Luganokonventionerna. Om ett företag som 
utstationerar en arbetstagare i Finland är 
etablerat i en stat som inte omfattas av Brys
sel- och Luganokonventionernas territoriella 
tillämpningsområde, kan talan väckas i Fin
land med stöd av behörighetsbestämmelserna 
i l O kap. rättegångsbalken. 

Paragrafen bestämmer vilken domstol som 
har nationell behörighet att utreda ett mål. 
Enligt försla~et är en allmän underrätt, 
tingsrätten, pa den ort där arbetstagaren är 
eller har varit utstationerad behörig. Detta 
innebär att sökanden kan väcka talan i den 
tingsrätt inom vars domkrets orten ligger. 
Om arbetstagaren är utstationerad på flera 
orter och det finns flera behöriga tingsrätter 
kan sökande själv bestämma var han eller 
hon vill väcka talan. 

Behörighetsbestämmelsen är inte exklusiv 
utan alternativ. Avsikten är inte att utesluta 
behörighetskriterierna enligt l O kap. rätte
gångsbalken. Detta innebär att sökande utan
för Bryssel- och Luganokonventionerna har 
rätt att väcka talan till exempel enligt l § l 
m om. i l O kap. rättegångsbalken. I frågor 
som faller under Bryssel- och Luganokon
ventionerna kan talan alternativt väckas i de 
behöriga domstolar som avses i behörighets
bestämmelserna i konventionerna. 

Paragrafen säger ingenting om vem som 
har rätt att väcka talan eller mot vem talan 
får väckas. Detta innebär att en utstationerad 
arbetstagare eller en företrädare för en ar
betstagare och även arbetsgivaren har rätt att 
väcka talan beträffande de rättigheter och 
skyldigheter som avses i den föreslagna la
gen. Här bör dock understrykas att domsto
len bara är behörig i mål som gäller rättig
heter och skyldigheter i den föreslagna la
gen. Domstolen är således inte med stöd av 
9 § behörig att till exempel undersöka andra 
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yrkanden i anknytning till en utstationerad 
arbetstagares arbetsavtal. 

Paragrafen tar inte ställning till den privat
eller offentligrättsliga karaktären av de rät
tigheter och skyldigheter som avses i la&en. 
De rättigheter som avses i denna lag maste 
som regel anses höra till :(>rivaträttens om
råde. Det kan dock vara svart att dra upp en 
tydlig gräns. För att det inte skall uppstå 
någon risk ogrundad förlust av rätt definie
ras inte de rättigheter som lagen garanterar 
närmare. 

Bestämmelsen skall inte gälla brottmål. På 
denna punkt bör det noteras att skadestånds
mål inom privaträttens område som väcks 
med stöd av Lugano- och Brysselkonventio
nerna också kan behandlas i samband med 
brottmål. 

10 §. Verkställande organ. Genomförandet 
av direktivet övervakas av det ministerium 
som ansvarar för arbetarskyddet och tillsy
nen över det. I förekommande fall skall mi
nisteriet samarbeta med det ministerium som 
ansvarar för beredningen av lagstiftningen 
om anställningsförhållanden och arbetstider. 
I samarbetet kan partema tillämpa samma 
former och principer som behöriga ministeri
er tillämpar i styrningen av lagstiftningen 
om anställningsförhållanden. Det minis
terium som ansvarar för verkställigheten 
skall också ha hand om de uppgifter inom 
samarbetet mellan myndigheterna i med
lemsstatema och beträffande informationen 
om bestämmelserna om utstationerade ar
betstagare som hör till det förbindelsekontor 
som avses i direktivet. 

11 §. Ikraftträdande. Lagen avser att ge
nomföra direktivet om utstationerade arbets
tagare. Lagen föreslås därför träda i kraft så 
snart som möjligt sedan den har antagits och 
blivit stadfäst. 

1.2. Lagen om ändring av 17 och 51 a § 
lagen om arbetsavtal 

17 §. Allmänt stadgande om arbetsgivares 
skyldigheter. Bestämmelsen i 17 § 6 mom. 
om att allmänt bindande kollektivavtal skall 
tillämpas på utländska arbetstagare med hän
syn till de där föreskrivna undantagen strider 
mot kraven i direktivet om utstationerade 
arbetstagare. Eftersom den föreslagna lagen 
har bestämmelser om tillämpningen av all
mänt bindande kollektivavtal föreslås 17 § 6 
mom. bli upphävt. 

51 a §. Tillämplig lag vid arbetsavtal. 

Hänvisningsbestämmelsen i 51 a § komplet
teras med en hänvisning till den föreslagna 
lagen om utstationerade arbetstagare, efter
som lagen innefattar bestämmelser som 
både avviker från och kompletterar Romkon
ventionen. 

1.3. Lagen om ändring av 29 § 
utlänningslagen 

29 §. Arbetsgivares skyldigheter. Paragra
fen reglerar arbetsgivarens skyldigheter an
gående anställningsvillkoren när arbetstill
stånd beviljas. Innan arbetsgivaren anhåller 
om arbetstillstånd skall han lämna en försäk
ran enligt 29 § 2 mom. om att den lön som 
en utlänning får och övriga arbetsvillkor 
stämmer överens med gällande kollektivav
tal. Om det inte finns något kollektivavtal i 
branschen skall arbetsgivaren försäkra att 
lönen och arbetsvillkoren motsvarar den 
praxis som gäller för finska arbetstagare. 

I 3 mom. föreskrivs om arbetstagare som 
är utstationerade från tredje länder. Då ar
betstagare som är anställda hos en utländsk 
arbetsgivare arbetar i entreprenad- eller un
derentreprenadarbeten eller som inhyrd ar
betskraft, tillämpas l och 2 mom. på den 
som lämnat entreprenaden eller underentre
prenaden eller på den som låter utföra arbe
tet. Eftersom lagen om utstationerade arbets
tagare kommer också att tillämpas på utsta
tionerade arbetstagare från tredje länder, 
föreslås 29 § 3 mom. bli ändrat så att vad 
som bestäms i den föreslagna lagen skall 
tillämpas på de tillämpliga arbetsvillkoren. I 
fråga om minimikraven för arbetsvillkoren 
skall med andra ord iakttas vad som bestäms 
i den förslagna lagen om utstationerade ar
betstagare. 

Hänvisningsbestämmelsen i 4 mom. för
slås bli upphävd eftersom den är onödig. 
Saken framgår av det ändrade 3 mom. 

2. Ikraftträdande 

De lagar som hör samman med genomfö
randet av direktivet om utstationerade ar
betstagare föreslås träda i kraft så snart möj
ligt .,sedan de har antagits och blivit stadfäs
ta. Atgärder som verkställigheten av lagarna 
kräver får vidtas innan lagarna träder i kraft. 

Med stöd av vad som anförts ovan före
läggs Riksdagen följande lagförslag: 
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l. 
Lag 

om utstationemde arbetstagare 

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs: 

l § 

Tillämpning som råd e 

Denna lag tillämpas på arbete som en ut
stationerad arbetstagare utför i Finland med 
stöd av ett arbetsavtal som avses i l § l 
mom. lagen om arbetsavtal (320/1970). 

Med en utstationerad arbetstagare avses en 
arbetstagare som vanligtvis arbetar i någon 
annan stat än Finland och som medan ar
betsförhållandet pågår under en begränsad 
tid utstationeras till Finland av ett företag 
som är etablerat i en annan stat och som 
fungerar som arbets~ivare i samband med att 
företaget tillhandaballer tjänster över grän
serna, när 

l) arbetstagaren utstationernas för att ut
föra arbete under företagets ledning och för 
dess räkning med stöd av ett avtal som in
gåtts mellan arbetsgivaren och en i Finland 
verksam mottagare av tjänsterna, 

2) arbetstagaren utstationeras på en arbets
plats eller i ett företag som tillhör samma 
företagsgrupp, eller 

3) arbetstagaren ställs till ett annat företags 
förfogande, när arbetsgivaren är ett företag 
som förmedlar tillfällig arbetskraft eller hyr 
ut arbetskraft. 

Denna lag tillämpas inte på personal som 
arbetar ombord på fartyg som tillhör företag 
som idkar handelssjöfart. På arbete som ut
förs med stöd av kontrakt där en offentlig 
myndighet inom centralförvaltningen är part 
tillämpas endast bestämmel<;erna i 9 § om 
behörig domstol. 

2 § 

Tillämpliga bestämmelser om arbets- och 
anställning sv illk or 

Den lag som skall tillämpas på en utstatio
nerad arbetstagares arbetsavtal bestäms en-

ligt konventionen om tillämplig lag för av
talsförpliktelser (FördrS 30/1999). 

Om en främmande stats lag skall tillämpas 
på en utstationerad arbetstagares arbetsavtal, 
skall följande bestämmelser i finsk lag dock 
tillämpas till den del de är förmånligare för 
arbetstagaren än den lag som annars skulle 
tillämpas: 

l) 22-25 § och 33 § 2 och 3 m om. ar
betstidslagen (60511996) samt 5 § lagen om 
arbetet i bagerier (302/1961) i fråga om er
sättningar som baserar sig på arbetstiden och 
förhöjd lön, 

2) 6-14, 16-21 och 26-32 §samt 33 § 
l mom. arbetstidslagen i fråga om iakttagan
de av arbets- och vilotider, 

3) 3 och 6-14 § semesterlagen 
(272/1973) i fråga om bestämmande av se
mester, semesterlön och semesterersättning, 

4) 27- 28 och 31 § lagen om arbetsavtal 
i fråga om bestämmande av lön och bostad i 
anslutning till arbetsförhållande, samt 

5) 35 b och 35 i-35 j § lagen om arbets
avtal i fråga om den reglering som har sam
band med familjeledigbeteL 

Under de förutsättningar som anges i 2 
mom. tillämpas på en utstationerad arbets
tagares arbetsavtal dessutom de bestämmel
ser om semester, arbetstid samt skydd i ar
betet i allmänt bindande kollektivavtal som 
avses i 17 § l och 2 mom. lagen om arbets
avtal. 

Till en utstationerad arbetstagare skall be
talas minimilön. Som minimilön betraktas 
vederlag som bestäms med stöd av ett kol
lektivavtal som avses i 17 § l mom. lagen 
om arbetsavtal. 

Utan hinder av 2 mom. tillämpas på arbete 
som utförs av utstationerade arbetstagare 
bestämmelserna i 8 §, 17 § 3 mom. och 
52 § lagen om arbetsavtal, 6 och 7-9 § 
lagen om jämställdhet mellan kvinnor och 
män ( 609/ 1986), nedan jämställdhetslagen, 
lagen om skydd i arbete (299/1958), lagen 



22 RP 138/1999 rd 

om företagshälsovård (743/1978) samt lagen 
om unga arbetstagare (998/1993) och de 
bestämmelser som utfärdats med stöd av 
dem. 

3 § 

Särskilda ersättningar som en del av lönen 

När det skall fastställas om den lön som 
betalas till en utstationerad arbetstagare upp
fyller kraven i 2 § 2 och 4 mom., skall såda
na särskilda ersättningar som betalas till ar
betstagaren för att han eller hon är utstatio
nerad och som inte avser faktiska kostnader 
som orsakas av utstationeringen, betraktas 
som en del av arbetstagarens lön. 

4§ 

Minimitid som gäller vissa arbeten 

V ad som bestäms om minsta antal semes
terdagar med lön och minimilön i 2 § 2 
mom. l, 3 och 4 punkten samt i 3 och 4 
mom. tillämpas inte på den första mon
teringen eller den första installationen av en 
vara när arbetet utförs av en yrkesarbetare 
eller en specialiserad arbetstagare och utgör 
en väsentlig del av leveranskontraktet för 
varan och är nödvändig för att den leverera
de varan skall kunna tas i bruk ifall utstatio
neringen varar högst åtta dagar. 

Vad som bestäms i l mom. tillämpas inte 
på byggnadsarbeten som avser uppförande, 
iståndsättande, underhåll, ombyggnad och 
rivning av byggnader. Till dessa arbeten 
räknas också schaktning, markarbeten, mon
tering och nedmontering av prefabricerade 
delar samt inredning och installationer, änd
ringar, nedmontering, löpande underhåll, 
underhåll i form av måleri- och rengörings
arbeten samt förbättringsarbeten. 

Vid beräkning av utstationeringens varak
tighet enligt l mom. beaktas alla tidigare 
perioder under de senaste 12 månaderna då 
arbetet i fråga har utförts av en arbetstagare 
som utstationerats av samma arbetsgivare. 

5 § 

Arbetstidshandlingar och semesterbokföring 

På arbete som utförs av utstationerade ar
betstagare tillämpas vad som i 36-37 a § 
arbetstidslagen bestäms om arbetstidshand-

lingar och i 18 § semesterlagen om semes
terbokföring. Arbetsgivaren skall dessutom 
iaktta vad som bestäms i 34-35 § arbets
tidslagen eller något annat förfarande som 
garanterar arbetstagaren motsvarande skydd. 

6 § 

Bestämmelser som skall tillämpas på 
arbetsgivarens ersättningsskyldighet 

När lagen om arbetsavtal skall tillämpas 
på ett arbetsförhållande enligt denna lag be
stäms arbetsgivarens skadeståndsskyldighet 
enligt 51 § l mom. lagen om arbetsavtal. 

På arbetsgivarens skyldighet att betala 
gottgörelse med anledning av diskriminering 
enligt 8 § jämställdhetslagen tillämpas l O ~ 
1-3 och 5 mom. samt 11 § och i tillämpli
ga delar l O § 4 m om. i nämnda lag. 

7 § 

Yrkande på ersättning eller gottgörelse 

Talan om yrkande på de ersättningar som 
avses i 2 § 2 mom. l punkten skall väckas 
inom den tid som anges i 38 § arbetstidsla
gen. Talan om yrkande på de ersättningar 
som avses i 2 § 2 mom. 3 punkten skall 
väckas inom den tid som anges i 15 § se
mesterlagen. 

På ett yrkande på en gottgörelse eller nå
gon annan ersättning med anledning av dis
kriminering enligt 8 § jämställdhetslagen 
tillämpas 12 § 2 och 3 mom. samt 13 § i 
nämnda lag. 

8 § 

Tillsyn 

Arbetarskyddsmyndigheterna övervakar att 
denna lag iakttas, med undantag för de be
stämmelser i jämställdhetslagen som nämns i 
2 § 5 mom. vilkas iakttagande övervakas av 
jämställdhetsombudsmannen och jämställd
hetsnämnden. 

Arbetsgivaren eller, om arbetsgivaren inte 
har något driftställe i Finland, den som låter 
utföra arbetet skall på begäran ge arbetar
skyddsmyndigheterna en utredning enligt 
4 § 3 mom. lagen om arbetsavtal om de ar
betsvillkor som avses i denna lag och som 
skall tillämpas på utstationerade arbetstaga
res arbetsavtal. 
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9 § 

Behörig domstol 

Utöver det som bestäms om domstolars 
behörighet på något annat ställe i lag eller i 
internationella överenskommelser som är 
bindande för Finland kan i Finland talan 
som grundar sig på rättigheter eller skyldig
heter enligt denna lag väckas i tingsrätten på 
den ort där arbetstagaren är eller har varit 
utstationerad. 

10 § 

Verkställande organ 

För verkställigheten av denna lag samt för 
lämnande av uppgifter i anslutning till den 

och för samarbetet med andra medlemssta
ters myndigheter svarar det ministerium som 
ansvarar för arbetarskyddet och tillsynen 
över det och som i fragor som gäller verk
ställigheten vid behov skall samarbeta med 
det ministerium som ansvarar för beredning
en av lagstiftningen om anställningsförhål
landen och arbetstider. 

11§ 

Ikraftträdande 

Qenna lag träder i kraft den . 
Atgärder som verkställigheten av lagen 

förutsätter får vidtas innan lagen träder i 
kraft. 
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2. Lag 

om ändring av 17 och 51 a § lagen om arbetsavtal 

I enlighet med riksdagens beslut 
upphävs i lagen den 30 april 1970 om arbetsavtal (320/1970) 17 § 6 mom., sådant det ly

der i lag 402/1999, samt 
ändras 51 a §, sådan den lyder i sistnämnda lag, som följer: 

51 a § tillämpas på en utstationerad arbetstagares 
arbetsavtal ingår dessutom i lagen om utsta-

Tillämplig lag vid arbetsavtal tionerade arbetstagare ( l ). 

Om ett arbetsavtal har anknytning till mer Denna lag träder i kraft den 
än en stat, bestäms den lag som skall tilläm-
pas på arbetsavtalet enligt Romkonventio-
nen. Bestämmelser om den lag som skall 
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3. Lag 

om ändring av 29 § utlänningslagen 

I enlighet med riksdagens beslut 
upphävs i utlänningslagen av den 22 februari 1991 (37811991) 29 § 4 mom., sådant det ly

der i lag 639/1993, samt 
ändras 29 § 3 mom., sådant det lyder i sistnämnda lag, som följer: 

29 § 

Arbetsgivares skyldigheter 

Då arbetstagare som är anställda hos en 
utländsk arbetsgivare arbetar i entreprenad
eller underentreprenadarbete eller som hyrd 
arbetskraft, tillämpas vad som i l och 2 
mom. bestäms om arbetsgivares skyldigheter 

Helsingfors den 29 oktober 1999 

på den som lämnat entreprenaden eller un
derentreprenaden eller på den som låter ut
föra arbetet. I fråga om de arbetsvillkor som 
skall iakttas tillämpas emellertid vad som 
bestäms i lagen om utstationerade arbetsta
gare ( l ). 

Denna lag träder i kraft den 

Republikens President 

MARTTI AHTISAARI 

Arbetsminister Sinikka Mönkäre 

2922381 
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Bilaga 

2. Lag 

om ändring av 17 och 51 a § lagen om arbetsavtal 

I enlighet med riksdagens beslut 
upphävs i lagen den 30 april 1970 om arbetsavtal (320/1970) 17 § 6 mom., sådant det ly

der i lag 402/1999, samt 
ändras 51 a §, sådan den lyder i sistnämnda lag, som följer: 

Gällande lydelse Föreslagen lydelse 

17 § 

Allmänt stadgande om arbetsgivares skyldigheter 

Bestämmelserna i l och 2 mom. skall an- (upphävs) 
ses som sådana tvingande bestämmelser i 
finsk rätt som avses i artikel 7.2 i den i 
Rom den 19 juni 1980 ingångna konventio-
nen om tillämplig lag för avtalsförpliktelser 
(Romkonventionen), när ett arbetsavtal med 
stöd av vilket en utländsk arbetstagare utför 
arbete i Finland gäller annat arbete än sådan 
planering, övervakning och utbildning som 
hänför sig till anskaffning av en maskin eller 
en anordning eller ett expertsystem samt 
installation, reparation eller service av dessa 
eller transport av personer och varor via Fin-
land eller till Finland, när detta arbete är av 
tillfällig natur och inte kan utföras med in-
hemsk arbetskraft. 

51 a§ 

Tillämplig lag vid arbetsavtal 

Om ett arbetsavtal har anknytning till mer 
än en stat, bestäms den lag som skall tilläm
pas på arbetsavtalet enligt Romkonventio
nen. 

Om ett arbetsavtal har anknytning till mer 
än en stat, bestäms den lag som skall tilläm
pas på arbetsavtalet enligt Romkonventio
nen. Bestämmelser om den lag som skall 
tillämpas på en utstationerad arbetstagares 
arbetsavtal ingår dessutom i lagen om utsta
tionerade arbetstagare ( l ). 

Denna lag träder i kraft den 
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3. Lag 

om ändring av 29 § utlänningslagen 

I enlighet med riksdagens beslut 
upphävs i utlänningslagen av den 22 februari 1991 (37811991) 29 § 4 mom., sådant det ly

der i lag 639/1993, samt 
ändras 29 § 3 mom., sådant det lyder i sistnämnda lag, som följer: 

Gällande lydelse Föreslagen lydelse 

29 § 

Arbetsgivares skyldigheter 

Då arbetstagare som är anställda hos en 
utländsk arbetsgivare arbetar i entreprenad
eller underentreprenadarbete eller som hyrd 
arbetskraft, tillämpas vad som i l och 2 
mom. stadgas om arbetsgivarens skyldighe
ter på den som lämnat entreprenaden eller 
underentreprenaden eller på den som låter 
utföra arbetet. 

På ett arbetsförhållande som har anknyt
ning till flera stater tillämpas vad som stad
gas särskilt. 

Då arbetstagare som är anställda hos en 
utländsk arbetsgivare arbetar i entreprenad
eller underentreprenadarbete eller som hyrd 
arbetskraft, tillämpas vad som i l och 2 
mom. bestäms om arbetsgivares skyldigheter 
på den som lämnat entreprenaden eller Ull
derentreprenaden eller på den som låter ut
föra arbetet. I fråga om de arbetsvillkor som 
skall iakttas tillämpas emellertid vad som 
bestäms i lagen om utstationerade arbetsta
gare ( l ). 

(upphävs) 

Denna lag träder i kraft den 




